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Model No.

Indoor Units

Type Indoor Units 
Type

Rated Capacity
22 28 36 45 56

M2 Slim Low 
Static Ducted S-22MM2EA S-28MM2EA S-36MM2EA S-45MM2EA S-56MM2EA

ENGLISH
Read through the Installation Instructions before you proceed 
with the installation. In particular, you will need to read under the 
“IMPORTANT!” section at the top of the page.
This booklet mainly mentions the safety-related regulatory matters. 
Regarding the contents of the installation, please scan QR Code and 
refer to the detailed manuals. Panasonic will accept no responsibility 
for any accident or damage that occurs as a result of such improper 
installation in any way not described in the detailed manuals. Also, 
malfunction caused by incorrect installation is not covered by the 
product warranty.

УКРАЇНСЬКА
Перш ніж розпочати встановлення, прочитайте Посібник 
зі встановлення. Зокрема, обов’язково прочитайте розділ 
«ВАЖЛИВО!» наверху сторінки.
Цей буклет в основному містить регулятивні питання 
щодо техніки безпеки. Щоб отримати детальні інструкції зі 
встановлення, проскануйте QR-код та зверніться до детальних 
посібників.
Panasonic не несе відповідальності за будь-які аварійні ситуації 
або пошкодження, які сталися внаслідок неправильного 
встановлення будь-яким способом, не описаним у детальних 
посібниках. Крім того, на несправності, спричинені 
неправильним встановленням, не поширюється гарантія на 
виріб.

РУССКИЙ
Перед выполнением установки прочтите инструкцию по 
установке. В частности, вам следует прочесть раздел 
«ВАЖНО!» вверху страницы.
В данной брошюре в основном оговариваются вопросы 
нормативного регулирования, связанные с обеспечением 
безопасности. Для получения сведений по установке 
просканируйте QR-код и изучите подробные руководства. 
Panasonic не несет ответственности за любые несчастные 
случаи или повреждения, возникшие в результате такой 
ненадлежащей установки любым способом, не описанным в 
подробных руководствах. Кроме того, гарантия на изделие не 
распространяется на неисправности, возникшие в результате 
неправильной установки.

B.INDONESIA
Bacalah seluruh Petunjuk Pemasangan sebelum Anda melakukan 
pemasangan. Secara khusus, Anda perlu membaca bagian 
“PENTING!” di bagian atas halaman.
Buklet ini terutama berisi tentang masalah regulasi terkait 
keselamatan. Mengenai konten pemasangan, silakan pindai Kode 
QR dan lihat manual terperinci. Panasonic tidak bertanggung jawab 
atas kecelakaan atau kerusakan apa pun yang terjadi sebagai akibat 
dari pemasangan yang tidak tepat dengan cara apa pun yang tidak 
dijelaskan dalam panduan terperinci. Selain itu, malafungsi yang 
disebabkan oleh pemasangan yang salah tidak tercakup dalam 
garansi produk.

ACXF60-55470

SCAN QR CODE FOR FULL
INSTALLATION INSTRUCTIONS

https://eu.datanavi.ac.smartcloud.panasonic.com/documents/index.htm?model=S-22MM2EA

(Simplified Version)
Air Conditioner
This air conditioner uses the refrigerant R410A.

INSTALLATION INSTRUCTIONS
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IMPORTANT!
Please Read Before Starting
This air conditioner must be installed by the sales dealer 
or installer.
This information is provided for use only by authorized 
persons.
For safe installation and trouble-free operation, you must:
• This Installation Instructions is for the indoor unit and 

read the Installation Instructions of the outdoor unit as 
well.

• Carefully read this instruction booklet before beginning.
• This air conditioner is required to have the remote 

controller which is adaptable to nanoe™ X function.
• Follow each installation or repair step exactly as shown.
• This air conditioner shall be installed in accordance with 

National Wiring Regulations.
• That compliance with national gas regulations shall be 

observed.
• The product meets the technical requirements of  

EN/IEC 61000-3-3.

• Pay close attention to all warning and caution notices 
given in this manual.

 WARNING
This symbol refers to a hazard or 
unsafe practice which can result in 
severe personal injury or death.

 CAUTION
This symbol refers to a hazard or 
unsafe practice which can result 
in personal injury or product or 
property damage.

If Necessary, Get Help 
These instructions are all you need for most installation 
sites and maintenance conditions. If you require help for 
a special problem, contact our sales/service outlet or your 
certified dealer for additional instructions.

In Case of Improper Installation
The manufacturer shall in no way be responsible for 
improper installation or maintenance service, including 
failure to follow the instructions in this document.

“QR Code” is a registered trademark of DENSO WAVE 
INCORPORATED.

SPECIAL PRECAUTIONS

 WARNING When Wiring

WARNING

Risk of Electric Shock

ELECTRICAL SHOCK CAN CAUSE SEVERE PERSONAL INJURY OR 
DEATH. ONLY A QUALIFIED, EXPERIENCED ELECTRICIAN SHOULD 
ATTEMPT TO WIRE THIS SYSTEM.

• Do not supply power to the unit until all wiring and tubing are completed or reconnected 
and checked.

• Highly dangerous electrical voltages are used in this system. Carefully refer to 
the wiring diagram and these instructions when wiring. Improper connections and 
inadequate grounding can cause accidental injury or death.

• Connect all wiring tightly. Loose wiring may cause overheating at connection points 
and a possible fire hazard.

• Provide a power outlet to be used exclusively for each unit.
• Provide a power outlet exclusively for each unit, and full disconnection means having 

a contact separation by 3 mm in all poles must be incorporated in the fixed wiring in 
accordance with the wiring rules.

•  To prevent possible hazards from insulation failure, the unit must be grounded. 
•  This equipment is strongly recommended to be installed with Earth Leakage Circuit 

Breaker (ELCB) or Residual Current Device (RCD). Otherwise, it may cause electrical 
shock and fire in case of equipment breakdown or insulation breakdown.
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When Transporting
• It may need two or more people to carry out the installation work.
• Be careful when picking up and moving the indoor and outdoor units. Get a partner to 

help, and bend your knees when lifting to reduce strain on your back. Sharp edges or 
thin aluminum fins on the air conditioner can cut your fingers.

When Installing…
• Select an installation location which is rigid and strong enough to support or hold the 

unit, and select a location for easy maintenance.
•  Make sure to install protective guards on the suction and discharge side to prevent 

somebody from touching the fan motor, fan blades or heat exchanger.
 The appliances are not accessible to the general public.
…In a Room
Properly insulate any tubing run inside a room to prevent “sweating” that can cause 
dripping and water damage to walls and floors.

 CAUTION Keep the fire alarm and the air outlet at least 1.5 m away from the unit.

…In Moist or Uneven Locations
Use a raised concrete pad or concrete blocks to provide a solid, level foundation for the 
outdoor unit. This prevents water damage and abnormal vibration.
…In an Area with High Winds
Securely anchor the outdoor unit down with bolts and a metal frame. Provide a suitable 
air baffle.
…In a Snowy Area (for Heat Pump-type Systems)
Install the outdoor unit on a raised platform that is higher than drifting snow. Provide 
snow vents.
…At Least 1.8 m
Installation height for indoor unit shall be at least 1.8 m.
However, choose the lowest among the following locations.
• Air inlet side of indoor unit
• Air outlet side of indoor unit
• Air inlet port in the room
• Air outlet port in the room
…In Laundry Rooms
Do not install in laundry rooms. Indoor unit is not drip proof.
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IMPORTANT!
Please Read Before Starting
This air conditioner must be installed by the sales dealer 
or installer.
This information is provided for use only by authorized 
persons.
For safe installation and trouble-free operation, you must:
• This Installation Instructions is for the indoor unit and 

read the Installation Instructions of the outdoor unit as 
well.

• Carefully read this instruction booklet before beginning.
• This air conditioner is required to have the remote 

controller which is adaptable to nanoe™ X function.
• Follow each installation or repair step exactly as shown.
• This air conditioner shall be installed in accordance with 

National Wiring Regulations.
• That compliance with national gas regulations shall be 

observed.
• The product meets the technical requirements of  

EN/IEC 61000-3-3.

• Pay close attention to all warning and caution notices 
given in this manual.

 WARNING
This symbol refers to a hazard or 
unsafe practice which can result in 
severe personal injury or death.

 CAUTION
This symbol refers to a hazard or 
unsafe practice which can result 
in personal injury or product or 
property damage.

If Necessary, Get Help 
These instructions are all you need for most installation 
sites and maintenance conditions. If you require help for 
a special problem, contact our sales/service outlet or your 
certified dealer for additional instructions.

In Case of Improper Installation
The manufacturer shall in no way be responsible for 
improper installation or maintenance service, including 
failure to follow the instructions in this document.

“QR Code” is a registered trademark of DENSO WAVE 
INCORPORATED.

SPECIAL PRECAUTIONS

 WARNING When Wiring

WARNING

Risk of Electric Shock

ELECTRICAL SHOCK CAN CAUSE SEVERE PERSONAL INJURY OR 
DEATH. ONLY A QUALIFIED, EXPERIENCED ELECTRICIAN SHOULD 
ATTEMPT TO WIRE THIS SYSTEM.

• Do not supply power to the unit until all wiring and tubing are completed or reconnected 
and checked.

• Highly dangerous electrical voltages are used in this system. Carefully refer to 
the wiring diagram and these instructions when wiring. Improper connections and 
inadequate grounding can cause accidental injury or death.

• Connect all wiring tightly. Loose wiring may cause overheating at connection points 
and a possible fire hazard.

• Provide a power outlet to be used exclusively for each unit.
• Provide a power outlet exclusively for each unit, and full disconnection means having 

a contact separation by 3 mm in all poles must be incorporated in the fixed wiring in 
accordance with the wiring rules.

•  To prevent possible hazards from insulation failure, the unit must be grounded. 
•  This equipment is strongly recommended to be installed with Earth Leakage Circuit 

Breaker (ELCB) or Residual Current Device (RCD). Otherwise, it may cause electrical 
shock and fire in case of equipment breakdown or insulation breakdown.
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When Transporting
• It may need two or more people to carry out the installation work.
• Be careful when picking up and moving the indoor and outdoor units. Get a partner to 

help, and bend your knees when lifting to reduce strain on your back. Sharp edges or 
thin aluminum fins on the air conditioner can cut your fingers.

When Installing…
• Select an installation location which is rigid and strong enough to support or hold the 

unit, and select a location for easy maintenance.
•  Make sure to install protective guards on the suction and discharge side to prevent 

somebody from touching the fan motor, fan blades or heat exchanger.
 The appliances are not accessible to the general public.
…In a Room
Properly insulate any tubing run inside a room to prevent “sweating” that can cause 
dripping and water damage to walls and floors.

 CAUTION Keep the fire alarm and the air outlet at least 1.5 m away from the unit.

…In Moist or Uneven Locations
Use a raised concrete pad or concrete blocks to provide a solid, level foundation for the 
outdoor unit. This prevents water damage and abnormal vibration.
…In an Area with High Winds
Securely anchor the outdoor unit down with bolts and a metal frame. Provide a suitable 
air baffle.
…In a Snowy Area (for Heat Pump-type Systems)
Install the outdoor unit on a raised platform that is higher than drifting snow. Provide 
snow vents.
…At Least 1.8 m
Installation height for indoor unit shall be at least 1.8 m.
However, choose the lowest among the following locations.
• Air inlet side of indoor unit
• Air outlet side of indoor unit
• Air inlet port in the room
• Air outlet port in the room
…In Laundry Rooms
Do not install in laundry rooms. Indoor unit is not drip proof.
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When Connecting Refrigerant Tubing
Pay particular attention to refrigerant leakages.

 WARNING
• When performing piping work, do not mix air except for specified refrigerant in 

refrigeration cycle. It causes capacity down, and risk of explosion and injury due to 
high tension inside the refrigerant cycle.

• If the refrigerant comes in contact with a flame, it produces toxic gases.
• Do not add or replace refrigerant other than specified type. It may cause product 

damage, burst and injury, etc.
• Ventilate the room immediately in the event of a refrigerant gas leakage during 

installation. Be careful not to allow contact of the refrigerant gas with a flame as this will 
cause the generation of toxic gases.

• Keep all tubing runs as short as possible.
• Apply refrigerant lubricant to the matching surfaces of the flare and union tubes before 

connecting them, then tighten the nut with a torque wrench for a leak-free connection.
• Check carefully for leaks before starting the test run.
• Do not leak refrigerant while piping work for an installation or re-installation, and while 

repairing refrigeration parts.  
Handle liquid refrigerant carefully as it may cause frostbite.

When Servicing
• Be sure to turn off the power before servicing.
• Turn the power OFF at the main power box (mains), wait at least 5 minutes until it  

is discharged, then open the unit to check or repair electrical parts and wiring.
• Keep your fingers and clothing away from any moving parts.
• Clean up the site after you finish, remembering to check that no metal scraps or bits of 

wiring have been left inside the unit.

 WARNING
• This product must not be modified or disassembled under any circumstances. 

Modified or disassembled unit may cause fire, electric shock or injury.
• Do not clean inside the indoor and outdoor units by users. Engage authorized 

dealer or specialist for cleaning.
• In case of malfunction of this appliance, do not repair by yourself. Contact the 

sales dealer or service dealer for a repair and disposal.

 CAUTION
• Ventilate any enclosed areas when installing or testing the refrigeration system. 

Leaked refrigerant gas, on contact with fire or heat, can produce dangerously toxic 
gases.

• Confirm after installation that no refrigerant gas is leaking. If the gas comes in 
contact with a burning stove, gas water heater, electric room heater or other heat 
source, it can cause the generation of toxic gases.

01_360590_Eng.indb   401_360590_Eng.indb   4 2024/09/06   9:56:382024/09/06   9:56:38

4

5

Others

 WARNING
• Do not sit or step on the unit. You may fall down accidentally.

 CAUTION

• Do not touch the air inlet or the sharp aluminum fins of the outdoor unit.  
You may get injured.

• Do not stick any object into the FAN CASE.  
You may be injured and the unit may be damaged.

NOTICE
The English text is the original instructions. Other languages are translations of the original instructions.

Important Information Regarding The Refrigerant Used
NOTE

Refer to the Installation Instructions attached to the outdoor unit.
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When Connecting Refrigerant Tubing
Pay particular attention to refrigerant leakages.

 WARNING
• When performing piping work, do not mix air except for specified refrigerant in 

refrigeration cycle. It causes capacity down, and risk of explosion and injury due to 
high tension inside the refrigerant cycle.

• If the refrigerant comes in contact with a flame, it produces toxic gases.
• Do not add or replace refrigerant other than specified type. It may cause product 

damage, burst and injury, etc.
• Ventilate the room immediately in the event of a refrigerant gas leakage during 

installation. Be careful not to allow contact of the refrigerant gas with a flame as this will 
cause the generation of toxic gases.

• Keep all tubing runs as short as possible.
• Apply refrigerant lubricant to the matching surfaces of the flare and union tubes before 

connecting them, then tighten the nut with a torque wrench for a leak-free connection.
• Check carefully for leaks before starting the test run.
• Do not leak refrigerant while piping work for an installation or re-installation, and while 

repairing refrigeration parts.  
Handle liquid refrigerant carefully as it may cause frostbite.

When Servicing
• Be sure to turn off the power before servicing.
• Turn the power OFF at the main power box (mains), wait at least 5 minutes until it  

is discharged, then open the unit to check or repair electrical parts and wiring.
• Keep your fingers and clothing away from any moving parts.
• Clean up the site after you finish, remembering to check that no metal scraps or bits of 

wiring have been left inside the unit.

 WARNING
• This product must not be modified or disassembled under any circumstances. 

Modified or disassembled unit may cause fire, electric shock or injury.
• Do not clean inside the indoor and outdoor units by users. Engage authorized 

dealer or specialist for cleaning.
• In case of malfunction of this appliance, do not repair by yourself. Contact the 

sales dealer or service dealer for a repair and disposal.

 CAUTION
• Ventilate any enclosed areas when installing or testing the refrigeration system. 

Leaked refrigerant gas, on contact with fire or heat, can produce dangerously toxic 
gases.

• Confirm after installation that no refrigerant gas is leaking. If the gas comes in 
contact with a burning stove, gas water heater, electric room heater or other heat 
source, it can cause the generation of toxic gases.
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Others

 WARNING
• Do not sit or step on the unit. You may fall down accidentally.

 CAUTION

• Do not touch the air inlet or the sharp aluminum fins of the outdoor unit.  
You may get injured.

• Do not stick any object into the FAN CASE.  
You may be injured and the unit may be damaged.

NOTICE
The English text is the original instructions. Other languages are translations of the original instructions.

Important Information Regarding The Refrigerant Used
NOTE

Refer to the Installation Instructions attached to the outdoor unit.
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m
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e 

ra
te

d 
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he
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sh

ow
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n 
ca

rry
 

ou
t t

he
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iri
ng

 c
lo

se
ly

 fo
llo

w
in

g 
th

e 
w

iri
ng

 d
ia

gr
am

 u
nd

er
 S

ec
tio

n 
3.

 
 W

A
R

N
IN

G
(2

) 
Th

is
 e

qu
ip

m
en

t i
s 

st
ro

ng
ly

 re
co

m
m

en
de

d 
to

 b
e 

in
st

al
le

d 
w

ith
 E

ar
th

 L
ea

ka
ge

 C
irc

ui
t 

Br
ea

ke
r (

EL
C

B)
 o

r R
es

id
ua

l C
ur

re
nt

 D
ev

ic
e 

(R
C

D
). 

O
th

er
w

is
e,

 it
 m

ay
 c

au
se

 e
le

ct
ric

al
 

sh
oc

k 
an

d 
fir

e 
in

 c
as

e 
of

 e
qu

ip
m

en
t b

re
ak

do
w

n 
or
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su

la
tio

n 
br

ea
kd

ow
n.

  
Th

e 
EL

C
B 

m
us

t b
e 

in
co

rp
or

at
ed

 in
 th

e 
fix

ed
 w

iri
ng

 in
 a

cc
or
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nc

e 
w

ith
 th

e 
w

iri
ng

 
re

gu
la

tio
ns

. T
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 E
LC

B 
m

us
t b

e 
an
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pp

ro
ve

d 
ci
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ui

t c
ap

ac
ity

, h
av

in
g 

a 
co

nt
ac

t 
se
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ra

tio
n 

in
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ll 
po

le
s.
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e 
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C
B 

or
 R

C
D
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e 
fo

r u
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 w
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rte
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, r
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ta

nt
 to

 h
ig

h 
fre

qu
en

cy
 n

oi
se

, i
s 

m
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t s
ui

ta
bl

e.
 T
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 E

LC
B’

s 
or

 R
C

D
’s

 in
te

nd
ed

 fo
r p

ro
te

ct
io

n 
to

 in
cl

ud
e 
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gh
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eq

ue
nc

y 
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rre
nt

s 
ar

e 
un

ne
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ss
ar

y 
an

d 
sh

ou
ld

 b
e 
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oi

de
d,

 a
s 

po
te

nt
ia

lly
 c

au
si

ng
 n

ui
sa

nc
e 

tri
pp

in
g,
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 th
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pp
lic

at
io

n.
(3

) 
To

 p
re

ve
nt

 p
os

si
bl

e 
ha

za
rd

s 
fro

m
 in

su
la

tio
n 

fa
ilu

re
, t

he
 u

ni
t m

us
t b

e 
gr

ou
nd

ed
.

(4
) 

Ea
ch

 w
iri

ng
 c

on
ne

ct
io

n 
m

us
t b

e 
do

ne
 in

 a
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or
da

nc
e 

w
ith

 th
e 

w
iri

ng
 s

ys
te

m
 d

ia
gr

am
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ro
ng

 
w

iri
ng
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 c
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se
 th

e 
un

it 
to
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op
er
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e 

or
 b

ec
om

e 
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m
ag

ed
. 

(5
) 

D
o 

no
t a

llo
w

 w
iri

ng
 to

 to
uc

h 
th

e 
re

fri
ge

ra
nt

 tu
bi

ng
, c

om
pr

es
so

r, 
or

 a
ny

 m
ov

in
g 

pa
rts

 o
f t

he
 

fa
n.

 
(6

) 
U

na
ut

ho
riz

ed
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ha
ng

es
 in
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e 

in
te

rn
al

 w
iri

ng
 c

an
 b

e 
ve

ry
 d

an
ge

ro
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an

uf
ac

tu
re

r w
ill 

ac
ce

pt
 n

o 
re
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on
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y 
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r a

ny
 d
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ag

e 
or

 m
is

op
er

at
io

n 
th
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 o

cc
ur

s 
as
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 re

su
lt 
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 s
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h 

un
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or

iz
ed

 c
ha

ng
es

. 
(7

) 
R

eg
ul

at
io

ns
 o

n 
w

ire
 d

ia
m

et
er

s 
di

ffe
r f

ro
m

 lo
ca

lit
y 

to
 lo

ca
lit

y.
 F

or
 fi

el
d 

w
iri

ng
 ru

le
s,

 p
le

as
e 

re
fe

r t
o 

yo
ur

 L
O

C
AL

 E
LE

C
TR

IC
AL

 C
O

D
ES

 b
ef

or
e 

be
gi

nn
in

g.
 

 
Yo

u 
m

us
t e

ns
ur

e 
th

at
 in

st
al

la
tio

n 
co

m
pl

ie
s 

w
ith

 a
ll 

re
le

va
nt

 ru
le

s 
an

d 
re

gu
la

tio
ns

. 
(8

) 
To

 p
re

ve
nt

 m
al

fu
nc

tio
n 

of
 th

e 
ai

r c
on

di
tio

ne
r c

au
se

d 
by

 e
le

ct
ric

al
 n

oi
se

, c
ar

e 
m

us
t b

e 
ta

ke
n 

w
he

n 
w

iri
ng

 a
s 

fo
llo

w
s:

 
●

  T
he
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m

ot
e 

co
nt

ro
l w

iri
ng

 a
nd

 th
e 

in
te

r-u
ni

t c
on

tro
l w

iri
ng

 s
ho

ul
d 

be
 w

ire
d 

ap
ar

t f
ro

m
 th

e 
in

te
r-u

ni
t p

ow
er

 w
iri

ng
. 

●
  U

se
 s

hi
el

de
d 

w
ire

s 
fo

r i
nt

er
-u

ni
t c

on
tro

l w
iri

ng
 b

et
w

ee
n 

un
its

 a
nd

 g
ro

un
d 

th
e 

sh
ie

ld
 o

n 
bo

th
 s

id
es

. 

 C
A

U
TI

O
N

 

C
he

ck
 lo

ca
l e

le
ct

ric
al

 c
od

es
 a

nd
 re

gu
la

tio
ns

 b
ef

or
e 

w
iri

ng
. A

ls
o,

 c
he

ck
 a

ny
 s

pe
ci

fie
d 

in
st

ru
ct

io
n 

or
 li

m
ita

tio
ns

.
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r c
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M
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) c
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M
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M
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 m
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 b
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 d
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 p
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R
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R
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is

 s
cr

ew
 w

he
n 

co
nn

ec
tin

g 
th

e 
sh

ie
ld

 
fo

r t
he

 In
te

r-u
ni

t c
on

tro
l w

iri
ng

 to
 g

ro
un

d.
 

(  
   

 : 
Fu

nc
tio

na
l e

ar
th
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R
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H
O

W
 T

O
 P

R
O

C
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S 
TU

B
IN

G
1.

 C
on

ne
ct

in
g 

th
e 

R
ef

rig
er

an
t T

ub
in

g
U

se
 o

f t
he

 F
la

rin
g 

M
et

ho
d

M
an

y 
of

 c
on

ve
nt

io
na

l s
pl

it 
sy

st
em

 a
ir 

co
nd

iti
on

er
s 

em
pl

oy
 th

e 
fla

rin
g 

m
et

ho
d 

to
 c

on
ne

ct
 

re
fri

ge
ra

nt
 tu

be
s 

th
at

 ru
n 

be
tw

ee
n 

in
do

or
 a

nd
 o

ut
do

or
 u

ni
ts

. I
n 

th
is

 m
et

ho
d,

 th
e 

co
pp

er
 tu

be
s 

ar
e 

fla
re

d 
at

 e
ac

h 
en

d 
an

d 
co

nn
ec

te
d 

w
ith

 fl
ar

e 
nu

ts
.

N
O

T
E

A 
go

od
 fl

ar
e 

sh
ou

ld
 h

av
e 

th
e 

fo
llo

w
in

g 
ch

ar
ac

te
ris

tic
s:

●
 i

ns
id

e 
su

rfa
ce

 is
 g

lo
ss

y 
an

d 
sm

oo
th

●
 e

dg
e 

is
 s

m
oo

th
●

 t
ap

er
ed

 s
id

es
 a

re
 o

f u
ni

fo
rm

 le
ng

th

C
au

tio
n 

B
ef

or
e 

C
on

ne
ct

in
g 

Tu
be

s 
Ti

gh
tly

(1
) 

Ap
pl

y 
a 

se
al

in
g 

ca
p 

or
 w

at
er

-p
ro

of
 ta

pe
 to

 p
re

ve
nt

 d
us

t o
r 

w
at

er
 fr

om
 e

nt
er

in
g 

th
e 

tu
be

s 
be

fo
re

 th
ey

 a
re

 u
se

d.
(2

) 
U

se
 a

 s
m

al
l a

m
ou

nt
 o

f e
th

er
 o

il 
(P

VE
 o

nl
y)

 to
 a

pp
ly

 re
fri

ge
ra

nt
 

lu
br

ic
an

t t
o 

th
e 

in
si

de
 o

f t
he

 fl
ar

e 
nu

t w
he

n 
m

ak
in

g 
a 

fla
re

 
co

nn
ec

tio
n.

 P
ay

 c
ar

ef
ul

 a
tte

nt
io

n 
to

 p
re

ve
nt

 th
e 

et
he

r o
il 

(P
VE

 
on

ly
) f

ro
m

 d
ire

ct
ly

 a
tta

ch
in

g 
th

e 
sc

re
w

 a
nd

 re
si

n 
pa

rts
. T

hi
s 

is
 

ef
fe

ct
iv

e 
fo

r r
ed

uc
in

g 
ga

s 
le

ak
s.

(3
) 

Fo
r p

ro
pe

r c
on

ne
ct

io
n,

 a
lig

n 
th

e 
un

io
n 

tu
be

 a
nd

 fl
ar

e 
tu

be
 

st
ra

ig
ht

 w
ith

 e
ac

h 
ot

he
r, 

th
en

 s
cr

ew
 o

n 
th

e 
fla

re
 n

ut
 li

gh
tly

 a
t 
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ВАЖНО!
Прочтите перед началом работы
Данный кондиционер должен быть установлен 
местным дилером по продажам или установщиком.
Эта информация предоставляется для использования 
только уполномоченными лицами.
Для обеспечения безопасной установки и 
бесперебойного функционирования, необходимо:
• Эта Инструкция по установке предназначена 

для внутреннего блока, также см. Инструкцию по 
установке внешнего блока.

• Перед началом работы внимательно прочтите 
данную брошюру с инструкцией.

• Для эксплуатации данного кондиционера необходим 
пульт дистанционного управления, совместимый с 
функцией nanoe™ X.

• Выполняйте указания каждого пункта установки или 
ремонта точно так, как показано.

• Данный кондиционер необходимо установить 
в соответствии с национальными правилами 
прокладки проводки.

• Следует соблюдать национальные правила 
пользования газом.

• Данное изделие соответствует техническим 
требованиям EN/IEC 61000-3-3.

• Внимательно изучите все предупреждения 
и предостережения, приведенные в данном 
руководстве.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Данный знак используется 
для обозначения опасного или 
ненадежного порядка действий, 
который может привести к 
получению тяжелых травм или 
смерти.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Данный знак используется 
для обозначения опасного 
или ненадежного порядка 
действий, который может 
привести к получению травм или 
повреждению имущества.

В случае необходимости обратитесь за помощью 
Данные инструкции содержат всю информацию, 
необходимую для большинства условий эксплуатации 
в местах установки. При необходимости помощи 
в решении особой проблемы, обратитесь за 
дополнительными инструкциями в торговый/
сервисный центр или к сертифицированному дилеру.

В случае ненадлежащей установки
Производитель никоим образом не несет 
ответственности за ненадлежащую установку или 
обслуживание, включая несоблюдение инструкций в 
данном документе.
«QR Code» является зарегистрированным товарным 
знаком DENSO WAVE INCORPORATED.

ОСОБЫЕ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Во время прокладки проводки

WARNING

Risk of Electric Shock

ПОРАЖЕНИЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К 
ПОЛУЧЕНИЮ ТЯЖЕЛЫХ ТРАВМ ИЛИ СМЕРТИ. ПОДКЛЮЧЕНИЕ 
ДАННОЙ СИСТЕМЫ ДОЛЖНО ВЫПОЛНЯТЬСЯ ТОЛЬКО 
КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ ОПЫТНЫМ ЭЛЕКТРИКОМ.

• Не подключайте питание к блоку до тех пор, пока вся проводка и трубопроводы 
не будут полностью подсоединены или переподсоединены и проверены.

• В данной системе используется очень опасное электрическое напряжение. 
Тщательно соблюдайте схему электропроводки и данные инструкции во время 
прокладки проводки. Ненадлежащее соединения и неудовлетворительное 
заземление может привести к случайной травме или смерти.

• Надежно подсоедините всю проводку. Ненадежное соединение проводки может 
привести к перегреву в точках соединения и возможному возгоранию.

• Предусмотрите, чтобы для каждого блока использовалась отдельная 
штепсельная розетка.

• Предусмотрите, чтобы для каждого блока использовалась отдельная 
штепсельная розетка, а в стационарную электрическую проводку было встроено 
устройство полного разъединения на 3 мм с разделением контактов на всех 
полюсах в соответствии с правилами подключения проводки. 

•  Для предотвращения возможных опасностей в случае нарушения изоляции  
блок следует заземлить.
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•  Данное оборудование настоятельно рекомендуется устанавливать с 
автоматическим выключателем с защитой при утечке на землю (ELCB) или 
устройством защиты от токов замыкания на землю (RCD). Иначе это может 
привести к поражению электрическим током и возгоранию в случае поломки 
оборудования или разрушения изоляции.

Во время транспортировки
• Для выполнения установочных работ может понадобиться двое или более 

работников.
• Соблюдайте осторожность во время подъема и перемещения внутреннего и 

внешнего блоков. Найдите помощника и согните колени во время подъема, чтобы 
уменьшить нагрузку на спину. Острые края или тонкое алюминиевое оребрение 
на кондиционере может привести к порезу пальцев.

Во время установки…
• Выберите твердое и достаточно прочное место установки для опоры или 

удержания блока, а затем выберите место для удобного обслуживания.
• Обязательно установите защитные кожухи на стороне всасывания и нагнетания 

для предотвращения контакта с двигателем вентилятора, лопастями вентилятора 
или теплообменником.

 Устройства не доступны для широкого круга лиц.
…В помещении
Надлежащим образом изолируйте все трубопроводы внутри помещения во 
избежание «запотевания», которое может привести к образованию капель и 
повреждению водой стен и пола.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
Пожарная сигнализация и выходные отверстия 
воздуховодов должны располагаться на расстоянии 
как минимум 1,5 м от блока.

…Во влажных или неустойчивых местах
Используйте высокие опорные плиты или бетонные блоки для обеспечения 
надежного ровного фундамента для внешнего блока. Это позволит предотвратить 
попадание воды или аномальную вибрацию.
…В месте с сильными ветрами
Надежно закрепите внешний блок с помощью болтов и металлической рамы. 
Установите соответствующий экран для защиты от ветра.
…В снежных регионах (для систем с тепловым насосом)
Установите внешний блок на высокой платформе выше уровня снежного заноса. 
Установите вентиляторы с защитой от снега.
…Не менее 1,8 м
Высота установки внутреннего блока должна составлять не менее 1,8 м.
Однако из следующих положений выберите самое низкое.
• Сторона входа воздуха внутреннего блока
• Сторона выхода воздуха внутреннего блока
• Порт входа воздуха в комнате
• Порт выхода воздуха в комнате
…В прачечных
Не устанавливайте в прачечных. Внутренний блок не является каплезащищенным.
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ВАЖНО!
Прочтите перед началом работы
Данный кондиционер должен быть установлен 
местным дилером по продажам или установщиком.
Эта информация предоставляется для использования 
только уполномоченными лицами.
Для обеспечения безопасной установки и 
бесперебойного функционирования, необходимо:
• Эта Инструкция по установке предназначена 

для внутреннего блока, также см. Инструкцию по 
установке внешнего блока.

• Перед началом работы внимательно прочтите 
данную брошюру с инструкцией.

• Для эксплуатации данного кондиционера необходим 
пульт дистанционного управления, совместимый с 
функцией nanoe™ X.

• Выполняйте указания каждого пункта установки или 
ремонта точно так, как показано.

• Данный кондиционер необходимо установить 
в соответствии с национальными правилами 
прокладки проводки.

• Следует соблюдать национальные правила 
пользования газом.

• Данное изделие соответствует техническим 
требованиям EN/IEC 61000-3-3.

• Внимательно изучите все предупреждения 
и предостережения, приведенные в данном 
руководстве.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Данный знак используется 
для обозначения опасного или 
ненадежного порядка действий, 
который может привести к 
получению тяжелых травм или 
смерти.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Данный знак используется 
для обозначения опасного 
или ненадежного порядка 
действий, который может 
привести к получению травм или 
повреждению имущества.

В случае необходимости обратитесь за помощью 
Данные инструкции содержат всю информацию, 
необходимую для большинства условий эксплуатации 
в местах установки. При необходимости помощи 
в решении особой проблемы, обратитесь за 
дополнительными инструкциями в торговый/
сервисный центр или к сертифицированному дилеру.

В случае ненадлежащей установки
Производитель никоим образом не несет 
ответственности за ненадлежащую установку или 
обслуживание, включая несоблюдение инструкций в 
данном документе.
«QR Code» является зарегистрированным товарным 
знаком DENSO WAVE INCORPORATED.

ОСОБЫЕ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Во время прокладки проводки

WARNING

Risk of Electric Shock

ПОРАЖЕНИЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К 
ПОЛУЧЕНИЮ ТЯЖЕЛЫХ ТРАВМ ИЛИ СМЕРТИ. ПОДКЛЮЧЕНИЕ 
ДАННОЙ СИСТЕМЫ ДОЛЖНО ВЫПОЛНЯТЬСЯ ТОЛЬКО 
КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ ОПЫТНЫМ ЭЛЕКТРИКОМ.

• Не подключайте питание к блоку до тех пор, пока вся проводка и трубопроводы 
не будут полностью подсоединены или переподсоединены и проверены.

• В данной системе используется очень опасное электрическое напряжение. 
Тщательно соблюдайте схему электропроводки и данные инструкции во время 
прокладки проводки. Ненадлежащее соединения и неудовлетворительное 
заземление может привести к случайной травме или смерти.

• Надежно подсоедините всю проводку. Ненадежное соединение проводки может 
привести к перегреву в точках соединения и возможному возгоранию.

• Предусмотрите, чтобы для каждого блока использовалась отдельная 
штепсельная розетка.

• Предусмотрите, чтобы для каждого блока использовалась отдельная 
штепсельная розетка, а в стационарную электрическую проводку было встроено 
устройство полного разъединения на 3 мм с разделением контактов на всех 
полюсах в соответствии с правилами подключения проводки. 

•  Для предотвращения возможных опасностей в случае нарушения изоляции  
блок следует заземлить.
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•  Данное оборудование настоятельно рекомендуется устанавливать с 
автоматическим выключателем с защитой при утечке на землю (ELCB) или 
устройством защиты от токов замыкания на землю (RCD). Иначе это может 
привести к поражению электрическим током и возгоранию в случае поломки 
оборудования или разрушения изоляции.

Во время транспортировки
• Для выполнения установочных работ может понадобиться двое или более 

работников.
• Соблюдайте осторожность во время подъема и перемещения внутреннего и 

внешнего блоков. Найдите помощника и согните колени во время подъема, чтобы 
уменьшить нагрузку на спину. Острые края или тонкое алюминиевое оребрение 
на кондиционере может привести к порезу пальцев.

Во время установки…
• Выберите твердое и достаточно прочное место установки для опоры или 

удержания блока, а затем выберите место для удобного обслуживания.
• Обязательно установите защитные кожухи на стороне всасывания и нагнетания 

для предотвращения контакта с двигателем вентилятора, лопастями вентилятора 
или теплообменником.

 Устройства не доступны для широкого круга лиц.
…В помещении
Надлежащим образом изолируйте все трубопроводы внутри помещения во 
избежание «запотевания», которое может привести к образованию капель и 
повреждению водой стен и пола.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
Пожарная сигнализация и выходные отверстия 
воздуховодов должны располагаться на расстоянии 
как минимум 1,5 м от блока.

…Во влажных или неустойчивых местах
Используйте высокие опорные плиты или бетонные блоки для обеспечения 
надежного ровного фундамента для внешнего блока. Это позволит предотвратить 
попадание воды или аномальную вибрацию.
…В месте с сильными ветрами
Надежно закрепите внешний блок с помощью болтов и металлической рамы. 
Установите соответствующий экран для защиты от ветра.
…В снежных регионах (для систем с тепловым насосом)
Установите внешний блок на высокой платформе выше уровня снежного заноса. 
Установите вентиляторы с защитой от снега.
…Не менее 1,8 м
Высота установки внутреннего блока должна составлять не менее 1,8 м.
Однако из следующих положений выберите самое низкое.
• Сторона входа воздуха внутреннего блока
• Сторона выхода воздуха внутреннего блока
• Порт входа воздуха в комнате
• Порт выхода воздуха в комнате
…В прачечных
Не устанавливайте в прачечных. Внутренний блок не является каплезащищенным.
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При подсоединении трубопровода с хладагентом
Обратите особое внимание на утечки хладагента.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
• Во время выполнения работ с трубопроводом не допускайте попадания 

воздуха, помимо указанного хладагента, в холодильный цикл. Это приводит 
к уменьшению объема и возникновению риска взрыва и получения травмы 
из-за большого напряжения в холодильном цикле.

• В случае контакта хладагента с пламенем образуются токсичные газы.
• Не добавляйте и не заменяйте хладагент, отличный от указанного типа. Это 

может привести к повреждению изделия, разрыву, получению травмы и т.п.
• В случае утечки газообразного хладагента во время установки немедленно 

проветрите помещение. Соблюдайте осторожность, чтобы не допустить контакта 
газообразного хладагента с огнем, поскольку это приведет к образованию 
токсичного газов.

• Длина трубопроводов должна быть как можно меньшей.
• Нанесите смазку для хладагента на поверхности контакта соединяемых труб 

перед их соединением, затем затяните гайку с помощью динамометрического 
гаечного ключа для обеспечения герметичного соединения.

• Перед тестовым пуском внимательно проверьте соединения на отсутствие утечек.
• Не допускайте утечки хладагента во время установки или повторной установки 

трубопроводов, а также во время ремонта компонентов охладительной системы.  
Осторожно обращайтесь с жидким хладагентом, поскольку он может вызвать 
обморожение.

Во время обслуживания
• Перед обслуживанием обязательно выключите питание.
• Выключите питание на главном распределительном щите (линии питания), 

подождите по крайней мере 5 минут до окончания разрядки, а затем откройте 
блок для проверки или ремонта электрических компонентов и проводки.

• Не допускайте приближения пальцев и одежды к движущимся деталям.
• Очистите место после окончания работ, не забыв проверить, чтобы 

металлические стружки или кусочки проводки не остались внутри блока.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
• Не разбирайте и не модифицируйте это изделие ни при каких 

обстоятельствах. Модифицированный или разобранный блок может стать 
причиной пожара, поражения электрическим током или травмы.

• Не допускайте, чтобы пользователи выполняли очистку внутри внутренних и 
внешних блоков. Обратитесь к уполномоченному дилеру или специалисту по 
очистке.

• В случае нарушения работы устройства не ремонтируйте его самостоятельно. 
Свяжитесь с продавцом или сервисным дилером для ремонта и утилизации.
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 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
• Проветрите закрытые помещения во время установки или тестирования 

системы охлаждения. Вытекший газообразный хладагент при контакте с 
огнем или под воздействием высокой температуры может образовывать 
опасные токсичные газы.

• После установки убедитесь в отсутствии утечки газообразного хладагента. 
Контакт газа с горящей печью, газовым водонагревателем, электрическим 
обогревателем или другим источником тепла может привести к образованию 
токсичных газов.

Прочее

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
• Не садитесь и не становитесь на блок. Это может привести к  

случайному падению.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

• Не прикасайтесь к воздухозаборнику или острому алюминиевому  
оребрению внешнего блока.  
Это может привести к получению травмы.

• Не вставляйте никаких предметов в КОРПУС ВЕНТИЛЯТОРА. 
Вы можете получить травму и повредить устройство.

УВЕДОМЛЕНИЕ
Текст на английском языке является оригинальной инструкцией. Текст на других языках является переводом 
оригинальной инструкции.

Важная информация относительно использования хладагента
ПРИМЕЧАНИЕ

См. Инструкцию по установке, прилагаемую к внешнему блоку.
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При подсоединении трубопровода с хладагентом
Обратите особое внимание на утечки хладагента.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
• Во время выполнения работ с трубопроводом не допускайте попадания 

воздуха, помимо указанного хладагента, в холодильный цикл. Это приводит 
к уменьшению объема и возникновению риска взрыва и получения травмы 
из-за большого напряжения в холодильном цикле.

• В случае контакта хладагента с пламенем образуются токсичные газы.
• Не добавляйте и не заменяйте хладагент, отличный от указанного типа. Это 

может привести к повреждению изделия, разрыву, получению травмы и т.п.
• В случае утечки газообразного хладагента во время установки немедленно 

проветрите помещение. Соблюдайте осторожность, чтобы не допустить контакта 
газообразного хладагента с огнем, поскольку это приведет к образованию 
токсичного газов.

• Длина трубопроводов должна быть как можно меньшей.
• Нанесите смазку для хладагента на поверхности контакта соединяемых труб 

перед их соединением, затем затяните гайку с помощью динамометрического 
гаечного ключа для обеспечения герметичного соединения.

• Перед тестовым пуском внимательно проверьте соединения на отсутствие утечек.
• Не допускайте утечки хладагента во время установки или повторной установки 

трубопроводов, а также во время ремонта компонентов охладительной системы.  
Осторожно обращайтесь с жидким хладагентом, поскольку он может вызвать 
обморожение.

Во время обслуживания
• Перед обслуживанием обязательно выключите питание.
• Выключите питание на главном распределительном щите (линии питания), 

подождите по крайней мере 5 минут до окончания разрядки, а затем откройте 
блок для проверки или ремонта электрических компонентов и проводки.

• Не допускайте приближения пальцев и одежды к движущимся деталям.
• Очистите место после окончания работ, не забыв проверить, чтобы 

металлические стружки или кусочки проводки не остались внутри блока.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
• Не разбирайте и не модифицируйте это изделие ни при каких 

обстоятельствах. Модифицированный или разобранный блок может стать 
причиной пожара, поражения электрическим током или травмы.

• Не допускайте, чтобы пользователи выполняли очистку внутри внутренних и 
внешних блоков. Обратитесь к уполномоченному дилеру или специалисту по 
очистке.

• В случае нарушения работы устройства не ремонтируйте его самостоятельно. 
Свяжитесь с продавцом или сервисным дилером для ремонта и утилизации.

11_360590_Rus.indd   411_360590_Rus.indd   4 2024/09/04   15:11:212024/09/04   15:11:21

5

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
• Проветрите закрытые помещения во время установки или тестирования 

системы охлаждения. Вытекший газообразный хладагент при контакте с 
огнем или под воздействием высокой температуры может образовывать 
опасные токсичные газы.

• После установки убедитесь в отсутствии утечки газообразного хладагента. 
Контакт газа с горящей печью, газовым водонагревателем, электрическим 
обогревателем или другим источником тепла может привести к образованию 
токсичных газов.

Прочее

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
• Не садитесь и не становитесь на блок. Это может привести к  

случайному падению.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

• Не прикасайтесь к воздухозаборнику или острому алюминиевому  
оребрению внешнего блока.  
Это может привести к получению травмы.

• Не вставляйте никаких предметов в КОРПУС ВЕНТИЛЯТОРА. 
Вы можете получить травму и повредить устройство.

УВЕДОМЛЕНИЕ
Текст на английском языке является оригинальной инструкцией. Текст на других языках является переводом 
оригинальной инструкции.

Важная информация относительно использования хладагента
ПРИМЕЧАНИЕ

См. Инструкцию по установке, прилагаемую к внешнему блоку.
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ве
рх

но
ст

ью
 в

ну
тр

ен
не

го
 б

ло
ка

 д
ля

 е
го

 и
зв

ле
че

ни
я.

Ед
ин

иц
ы 

из
ме

ре
ни

я:
 м

м

B
 

По
то

ло
к

По
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др
ен

аж
ны

й 
по

рт
e)

 П
од

ве
сн

ое
 у

ш
ко

f )
 О

тс
ек

 э
ле

кт
ри

че
ск

их
 к

ом
по

не
нт

ов
g)

 В
хо
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ЭЛ
ЕК

ТР
И

ЧЕ
С

КА
Я

 П
РО

ВО
Д

КА
 

1.
 О

сн
ов

ны
е 

м
ер

ы
 п

ре
до

ст
ор

ож
но

ст
и 

пр
и 

пр
ок

ла
дк

е 
пр

ов
од

ки
 

(1
)  

Пе
ре

д 
пр

ок
ла

дк
ой

 п
ро

во
дк

и 
пр

ов
ер

ьт
е 

но
ми

на
ль

но
е 

на
пр

яж
ен

ие
 б

ло
ка

, у
ка

за
нн

ое
 н

а 
ег

о 
па

сп
ор

тн
ой

 та
бл

ич
ке

, а
 з

ат
ем

 в
ып

ол
ни

те
 п

ро
кл

ад
ку

 п
ро

во
дк

и,
 то

чн
о 

сл
ед

уя
 с

хе
ме

 
эл

ек
тр

оп
ро

во
дк

и 
в 

Ра
зд

ел
е 

3.
 

 П
РЕ

Д
УП

РЕ
Ж

Д
ЕН

И
Е

(2
) 

Д
ан

но
е 

об
ор

уд
ов

ан
ие

 н
ас

то
ят

ел
ьн

о 
ре

ко
ме

нд
уе

тс
я 

ус
та

на
вл

ив
ат

ь 
с 

ав
то

ма
ти

че
ск

им
 в

ык
лю

ча
те

ле
м 

с 
за

щ
ит

ой
 п

ри
 у

те
чк

е 
на

 з
ем

лю
 (E

LC
B)

 и
ли

 
ус

тр
ой

ст
во

м 
за

щ
ит

ы 
от

 то
ко

в 
за

мы
ка

ни
я 

на
 з

ем
лю

 (R
C

D
). 

И
на

че
 э

то
 м

ож
ет

 
пр

ив
ес

ти
 к

 п
ор

аж
ен

ию
 э

ле
кт

ри
че

ск
им

 то
ко

м 
и 

во
зг

ор
ан

ию
 в

 с
лу

ча
е 

по
ло

мк
и 

об
ор

уд
ов

ан
ия

 и
ли

 р
аз

ру
ш

ен
ия

 и
зо

ля
ци

и.
  

EL
C

B 
до

лж
ен

 б
ыт

ь 
вк

лю
че

н 
в 

ст
ац

ио
на

рн
ую

 п
ро

во
дк

у 
в 

со
от

ве
тс

тв
ии

 с
 

пр
ав

ил
ам

и 
мо

нт
аж

а.
 E

LC
B 

до
лж

ен
 и

ме
ть

 с
ог

ла
со

ва
нн

ую
 н

аг
ру

зо
чн

ую
 

сп
ос

об
но

ст
ь 

и 
ра

зм
ык

ан
ие

 к
он

та
кт

ов
 п

о 
вс

ем
 п

ол
ю

са
м.

 
EL

C
B 

ил
и 

RC
D,

 к
от

ор
ые

 м
ог

ут
 и

сп
ол

ьз
ов

ат
ьс

я 
с 

ин
ве

рт
ор

ам
и 

и 
ус

то
йч

ив
ы 

к 
вы

со
ко

ча
ст

от
но

му
 ш

ум
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 н
аи

бо
ле

е 
по

дх
од

ят
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 э

кс
пл

уа
та

ци
и.

 И
сп

ол
ьз

ов
ан

ие
 

EL
C

B 
ил

и 
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 п

ре
дн

аз
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нн
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тн
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 н

е 
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яз
ат

ел
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ре
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ме
нд

уе
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бе
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ть
, п

ос
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ль
ку

 в
о 

вр
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я 
их

 п
ри

ме
не

ни
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во
зм

ож
но

 л
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но
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аб

ат
ыв

ан
ие

.
(3

) 
Д

ля
 п

ре
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тв
ра

щ
ен
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 в

оз
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ж
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х 
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но
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 с

лу
ча

е 
на

ру
ш

ен
ия

 и
зо
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ци

и 
бл
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ед

уе
т з

аз
ем

ли
ть

.
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ж
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 в
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ул
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са
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ци
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ов

ан
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Н

ор
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ти
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ди
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од
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тл
ич
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я 
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ст
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по
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ни
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ин

фо
рм

ац
ии
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 п
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пр
ок
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дк
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пр
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од
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ст
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ус
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но
вк

и 
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ре
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на
ча

ло
м 
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ЕС
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Ц
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ЭЛ
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ео

бх
од

им
о 

уб
ед

ит
ьс

я,
 ч

то
 у

ст
ан

ов
ка

 уд
ов

ле
тв

ор
яе

т в
се

м 
со
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во
дк

а 
пу

ль
та

 д
ис

та
нц

ио
нн

ог
о 

уп
ра

вл
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3.
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мл
ен

ие

За
зе

мл
ен

ие

За
зе

мл
ен

ие

За
зе

мл
ен

ие

Пу
ль

т д
ис

та
нц

ио
нн

ог
о 

уп
ра

вл
ен

ия

Пу
ль

т д
ис

та
нц

ио
нн

ог
о 

уп
ра

вл
ен

ия

Пу
ль

т д
ис

та
нц

ио
нн

ог
о 

уп
ра

вл
ен

ия

Пи
та
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е
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■
 П

ри
м

ер
ы

 п
од

со
ед

ин
ен

ия
 п

ро
во

дк
и

Вн
ут

ре
нн

ий
 б

ло
к 

(№
 2

)

Пр
ов

од
ка

 п
ул

ьт
а 

ди
ст

ан
ци

он
но

го
 у

пр
ав

ле
ни

я
Пр

ов
од

ка
 п

ул
ьт

а 
ди

ст
ан

ци
он

но
го

 у
пр

ав
ле

ни
я 

дл
я 

гр
уп

по
во

го
 у

пр
ав

ле
ни

я

М
еж

бл
оч

на
я 

пр
ов

од
ка

 у
пр

ав
ле

ни
я 

(м
еж

ду
 в

не
ш

ни
м 

и 
вн

ут
ре

нн
им

 б
ло

ка
ми

)

К 
вн

ут
ре

нн
ем

у 
бл

ок
у 

(№
 1

) (
U1

, U
2)

К 
ис

то
чн

ик
у 

пи
та

ни
я 

(L
, N

)

Ка
бе

ль
 п

ит
ан

ия

Пр
ов

од
 з

аз
ем

ле
ни

я:
Пр

ов
од

 з
аз

ем
ле

ни
я 

до
лж

ен
 б

ыт
ь 

на
 2

5 
– 

30
 м

м 
дл

ин
не

е 
со

ед
ин

ит
ел

ьн
ых

 п
ро

во
до

в 
к 

L,
 N

. 

К 
вн

ут
ре

нн
ем

у 
бл

ок
у 

(№
 3

) (
U1

, U
2)

К 
вн

ут
ре

нн
ем

у 
бл

ок
у 

(№
 3

) (
R1

, R
2)

К 
пу

ль
ту

 д
ис

та
нц

ио
нн

ог
о 

уп
ра

вл
ен

ия
 (1

, 2
)

И
сп

ол
ьз

уй
те

 э
то

т в
ин

т д
ля

 
по

дс
ое

ди
не

ни
я 

к 
за

зе
мл

ен
ию

 э
кр

ан
а 

ме
ж

бл
оч

но
й 

пр
ов

од
ки

 у
пр

ав
ле

ни
я.

(
 : Ф

ун
кц

ио
на

ль
но

е 
за

зе
мл

ен
ие

)

Хо
му

т

Ф
ик

са
то

р*
1 

(п
ри

ла
га

ет
ся

)

*1
 Т

уг
о 

за
тя

ни
те

.

1
1
_
3
6
0
5
9
0
_
R
u
s
.
i
n
d
d
 
 
 
1
1

1
1
_
3
6
0
5
9
0
_
R
u
s
.
i
n
d
d
 
 
 
1
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2
0
2
4
/
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9
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0
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1
5
:
1
1
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2
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2
0
2
4
/
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0
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1
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ПР
О

КЛ
А

Д
КА

 Т
РУ

БО
ПР

О
ВО

Д
А

1.
 С

ое
ди

не
ни

е 
тр

уб
оп

ро
во

да
 х

ла
да

ге
нт

а
И

сп
ол

ьз
уй

те
 р

аз
ва

ль
цо

вк
у

Во
 м

но
ги

х 
об

ыч
ны

х 
сп

ли
т-

си
ст

ем
ах

 к
он

ди
ци

он
ер

ов
 и

сп
ол

ьз
уе

тс
я 

ра
зв

ал
ьц

ов
ка

 д
ля

 
со

ед
ин

ен
ия

 тр
уб

ок
 х

ла
да

ге
нт

а,
 п

ро
хо

дя
щ

их
 м

еж
ду

 в
ну

тр
ен

ни
ми

 и
 в

не
ш

ни
ми

 б
ло

ка
ми

. 
Пр

и 
та

ко
м 

сп
ос

об
е 

со
ед

ин
ен

ия
 м

ед
ны

е 
тр

уб
ы 

ра
зв

ал
ьц

ов
ыв

аю
тс

я 
на

 к
аж

до
м 

из
 к

он
цо

в 
и 

со
ед

ин
яю

тс
я 

с 
по

мо
щ

ью
 к

он
ус

ны
х 

га
ек

.
ПР
И
М
ЕЧ
АН

И
Е

Хо
ро

ш
ее

 к
он

ич
ес

ко
е 

со
ед

ин
ен

ие
 д

ол
ж

но
 о

бл
ад

ат
ь 

сл
ед

ую
щ

им
и 

ха
ра

кт
ер

ис
ти

ка
ми

:
●

 в
ну

тр
ен

ня
я 

по
ве

рх
но

ст
ь 

до
лж

на
 б

ыт
ь 

бл
ес

тя
щ

ей
 и

 гл
ад

ко
й

●
 к

ра
я 

до
лж

ны
 б

ыт
ь 

гл
ад

ки
ми

●
 к

он
ич

ес
ки

е 
ст

ор
он

ы 
до

лж
ны

 б
ыт

ь 
од

ин
ак

ов
ой

 д
ли

ны

Пр
ед

уп
ре

ж
де

ни
е 

пе
ре

д 
ок

он
ча

те
ль

ны
м

 с
ое

ди
не

ни
ем

 т
ру

б
(1

)  
Ус

та
но

ви
те

 ге
рм

ет
ич

ны
й 

ко
лп

ач
ок

 и
ли

 н
ак

ле
йт

е 
во

до
ст

ой
ку

ю
 л

ен
ту

, ч
то

бы
 п

ре
до

тв
ра

ти
ть

 п
оп

ад
ан

ие
 в

 
тр

уб
ки

 п
ыл

и 
ил

и 
во

ды
 п

ер
ед

 и
х 

ис
по

ль
зо

ва
ни

ем
.

(2
)  

Во
сп

ол
ьз

уй
те

сь
 н

еб
ол

ьш
им

 ко
ли

че
ст

во
м 

эф
ир

но
го

 м
ас

ла
 

(т
ол

ьк
о 

по
ли

ви
ни

ло
вы

е 
эф

ир
ы)

 д
ля

 н
ан

ес
ен

ия
 см

аз
ки

 д
ля

 
хл

ад
аг

ен
та

 н
а 

вн
ут

ре
нн

юю
 п

ов
ер

хн
ос

ть
 ко

ну
сн

ой
 га

йк
и 

пр
и 

вы
по

лн
ен

ии
 ко

ну
сн

ог
о 

со
ед

ин
ен

ия
. У

де
ля

йт
е 

ос
об

ое
 

вн
им

ан
ие

 п
ре

до
тв

ра
щ

ен
ию

 п
оп

ад
ан

ия
 эф

ир
но

го
 м

ас
ла

 (т
ол

ьк
о 

по
ли

ви
ни

ло
вы

е 
эф

ир
ы)

 н
еп

ос
ре

дс
тв

ен
но

 н
а 

ре
зь

бо
вы

е 
и 

пл
ас

ти
ко

вы
е 

де
та

ли
. Э

то
 п

оз
во

ли
т у

ме
нь

ш
ит

ь у
те

чк
и 

га
за

. 
(3

)  
Д

ля
 в

ып
ол

не
ни

я 
на

дл
еж

ащ
ег

о 
со

ед
ин

ен
ия

 у
ст

ан
ов

ит
е 

тр
уб

ку
 с

 п
ат

ру
бк

ом
 и

 к
он

ич
ес

ку
ю

 тр
уб

ку
 п

ря
мо

 д
ру

г 
на

пр
от

ив
 д

ру
га

, з
ат

ем
 п

ло
тн

о 
за

кр
ут

ит
е 

ко
ну

сн
ую

 га
йк

у,
 

чт
об

ы 
по

лу
чи

ть
 то

чн
ое

 с
оп

ря
ж

ен
ие

.
●

  И
сп

ра
вь

те
 ф

ор
му

 тр
уб

ки
 ж

ид
ко

ст
и 

с 
по

мо
щ

ью
 

тр
уб

ог
иб

оч
но

го
 у

ст
ро

йс
тв

а 
на

 м
ес

те
 у

ст
ан

ов
ки

 и
 

по
дс

ое
ди

ни
те

 е
е 

к 
кл

ап
ан

у 
тр

уб
оп

ро
во

да
 с

о 
ст

ор
он

ы 
ж

ид
ко

ст
и 

с 
по

мо
щ

ью
 к

он
ич

ес
ко

го
 с

ое
ди

не
ни

я.

2.
 С

ое
ди

ни
те

ль
ны

й 
тр

уб
оп

ро
во

д 
м

еж
ду

 в
ну

тр
ен

ни
м

 и
 в

не
ш

ни
м

 
бл

ок
ам

и
ПР
И
М
ЕЧ
АН

И
Е

П
ри

 п
од

со
ед

ин
ен

ии
 к

 с
ис

те
ме

 m
in

i V
R

F 
8л

.с
., 

10
л.

с.
 (

то
ль

ко
 в

не
ш

ни
й 

бл
ок

 Т
ип

 L
E1

) 
вы

бе
ри

те
 гл

ав
ну

ю
 т

ру
бк

у,
 и

сп
ол

ьз
уя

 с
ле

ду
ю

щ
ие

 з
на

че
ни

я.
 Д

ля
 п

ол
уч

ен
ия

 п
од

ро
бн

ой
 

ин
фо

рм
ац

ии
 о

бр
ат

ит
ес

ь 
к 

ин
ст

ру
кц

ии
 п

о 
ус

та
но

вк
е 

вн
еш

не
го

 б
ло

ка
.

Вн
ут

ре
нн

ий
 б

ло
к

22
28

36
45

56
Ти

п 
M

2
0,

05
0

0,
04

7

Пл
от

но
 с

ое
ди

ни
те

 тр
уб

оп
ро

во
д 

хл
ад

аг
ен

та
 с

 в
ну

тр
ен

не
й 

ст
ор

он
ы,

 в
ых

од
ящ

ий
 и

з 
ст

ен
ы,

 с
 

тр
уб

оп
ро

во
до

м 
с 

вн
еш

не
й 

ст
ор

он
ы.

По
дс

ое
ди

не
ни

е 
тр

уб
оп

ро
во

да
 в

ну
тр

ен
не

го
 б

ло
ка

Ед
ин

иц
а 

из
ме

ре
ни

я 
: м

м
Ти

п 
вн

ут
ре

нн
ег

о 
бл

ок
а

22
28

36
45

56
Тр

уб
а 

га
за

 
ø1

2,
7

Тр
уб

а 
ж

ид
ко

ст
и

ø6
,3

5

Н
ан

ес
ит

е 
не

бо
ль

ш
ое

 
ко

ли
че

ст
во

 э
фи

рн
ог

о 
ма

сл
а 

(т
ол

ьк
о 

по
ли

ви
ни

ло
вы

е 
эф

ир
ы)

 н
а 

вн
ут

ре
нн

ю
ю

 
по

ве
рх

но
ст

ь 
ко

ну
сн

ой
 га

йк
и.

Ко
ну

сн
ая

 
га

йк
а

Па
тр

уб
ок

1
1
_
3
6
0
5
9
0
_
R
u
s
.
i
n
d
d
 
 
 
1
2

1
1
_
3
6
0
5
9
0
_
R
u
s
.
i
n
d
d
 
 
 
1
2

2
0
2
4
/
0
9
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0
4
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5
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1
:
2
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2
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2
4
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3.
 И

зо
ля

ци
я 

тр
уб

оп
ро

во
да

 х
ла

да
ге

нт
а

И
зо

ля
ци

я 
тр

уб
оп

ро
во

да
●

 Н
ео

бх
од

им
о 

на
не

ст
и 

те
рм

ои
зо

ля
ци

ю
 н

а 
вс

е 
тр

уб
оп

ро
во

ды
 б

ло
ка

, в
кл

ю
ча

я 
ра

сп
ре

де
ли

те
ль

но
е 

со
ед

ин
ен

ие
 (с

на
бж

ен
ие

 н
а 

ме
ст

е 
ус

та
но

вк
и)

.
	

*  В
 с

лу
ча

е 
тр

уб
оп

ро
во

да
 га

за
 и

зо
ля

ци
он

ны
й 

ма
те

ри
ал

 
до

лж
ен

 о
бл

ад
ат

ь 
ж

ар
ос

то
йк

ос
ть

ю
 д

о 
12

0°
C

 и
ли

 в
ыш

е.
 

В 
сл

уч
ае

 д
ру

ги
х 

тр
уб

оп
ро

во
до

в 
он

 д
ол

ж
ен

 о
бл

ад
ат

ь 
ж

ар
ос

то
йк

ос
ть

ю
 д

о 
80

°C
 и

ли
 в

ыш
е.

	
То

лщ
ин

а 
из

ол
яц

ио
нн

ог
о 

ма
те

ри
ал

а 
до

лж
на

 с
ос

та
вл

ят
ь 

10
 м

м 
ил

и 
бо

ль
ш

е.
	

Ес
ли

 в
ну

тр
и 

по
то

лк
а 

те
мп

ер
ат

ур
а 

пр
ев

ыш
ае

т 3
0°

C
 п

о 
су

хо
му

 те
рм

ом
ет

ру
, а

 
от

но
си

те
ль

на
я 

вл
аж

но
ст

ь 
пр

ев
ыш

ае
т 7

0%
, у

ве
ли

чь
те

 то
лщ

ин
у 

из
ол

яц
ио

нн
ог

о 
ма

те
ри

ал
а 

тр
уб

оп
ро

во
да

 га
за

 н
а 

1 
по

зи
ци

ю
.

 П
РЕ

Д
О

СТ
ЕР

ЕЖ
ЕН

И
Е 

Ес
ли

 с
 н

ар
уж

но
й 

ст
ор

он
ы

 в
не

ш
не

го
 б

ло
ка

 у
ст

ан
ов

ле
н 

кв
ад

ра
тн

ы
й 

во
зд

ух
ов

од
, 

уб
ед

ит
ес

ь 
в 

на
ли

чи
и 

до
ст

ат
оч

но
го

 с
во

бо
дн

ог
о 

пр
ос

тр
ан

ст
ва

 д
ля

 д
ос

ту
па

 к
 

ве
нт

ил
ям

, а
 т

ак
ж

е 
ус

та
но

вк
и 

и 
сн

ят
ия

 п
ан

ел
ей

.

О
бм

от
ка

 к
он

ус
ны

х 
га

ек
Н

ам
от

ай
те

 и
зо

ля
ци

он
ну

ю
 л

ен
ту

 в
ок

ру
г 

ко
ну

сн
ых

 га
ек

 н
а 

со
ед

ин
ен

ия
х 

га
зо

вы
х 

/ 
ж

ид
ко

ст
ны

х 
тр

уб
ок

. 
За

те
м 

по
кр

ой
те

 с
ое

ди
не

ни
я 

тр
уб

оп
ро

во
да

 
из

ол
яц

ие
й 

дл
я 

ко
ну

сн
ых

 с
ое

ди
не

ни
й 

(п
ос

та
вл

яе
тс

я)
. О

бе
рн

ит
е 

с 
по

мо
щ

ью
 

из
ол

яц
ии

 д
ля

 к
он

ус
ны

х 
со

ед
ин

ен
ий

, т
ак

 
чт

об
ы 

об
а 

ко
нц

а 
бы

ли
 о

тв
ед

ен
ы 

вв
ер

х. 
И

зо
ля

ци
он

ны
й 

м
ат

ер
иа

л 
М

ат
ер

иа
л,

 и
сп

ол
ьз

уе
мы

й 
дл

я 
из

ол
яц

ии
, 

до
лж

ен
 о

бл
ад

ат
ь 

хо
ро

ш
им

и 
из

ол
яц

ио
нн

ым
и 

ха
ра

кт
ер

ис
ти

ка
ми

, б
ыт

ь 
пр

ос
ты

м 
в 

ис
по

ль
зо

ва
ни

и,
 и

ме
ть

 д
ли

те
ль

ны
й 

ср
ок

 
эк

сп
лу

ат
ац

ии
 и

 н
е 

до
лж

ен
 л

ег
ко

 п
ог

ло
щ

ат
ь 

вл
аг

у.

ПР
И
М
ЕЧ
АН

И
Е

Ес
ли

 в
ас

 б
ес

по
ко

ит
 ш

ум
 в

 о
бл

ас
ти

 с
ое

ди
ни

те
ль

ны
х 

тр
уб

ок
 м

еж
ду

 в
ну

тр
ен

ни
м 

и 
вн

еш
ни

м 
бл

ок
ом

, д
ля

 у
ме

нь
ш

ен
ия

 ш
ум

а 
бу

де
т э

фф
ек

ти
вн

о 
на

мо
та

ть
 з

ву
ко

из
ол

яц
ио

нн
ые

 м
ат

ер
иа

лы
 

(с
на

бж
ен

ие
 н

а 
ме

ст
е 

ус
та

но
вк

и)
.

 П
РЕ

Д
О

СТ
ЕР

ЕЖ
ЕН

И
Е 

По
сл

е 
то

го
, к

ак
 т

ру
ба

 б
уд

ет
 и

зо
ли

ро
ва

на
, н

и 
в 

ко
ем

 с
лу

ча
е 

не
 п

ы
та

йт
ес

ь 
со

гн
ут

ь 
ее

 п
о 

кр
ив

ой
 м

ал
ог

о 
ра

ди
ус

а,
 п

ос
ко

ль
ку

 э
то

 п
ри

ве
де

т 
к 

по
вр

еж
де

ни
ю

 т
ру

бы
 и

ли
 

по
яв

ле
ни

ю
 т

ре
щ

ин
. 

Н
и 

в 
ко

ем
 с

лу
ча

е 
не

 б
ер

ит
ес

ь 
за

 с
ое

ди
ни

те
ль

ны
е 

вы
хо

ды
 д

ре
на

ж
а 

ил
и 

хл
ад

аг
ен

та
 

во
 в

ре
м

я 
пе

ре
м

ещ
ен

ия
 б

ло
ка

. 

С
ое

ди
не

ни
е 

дв
ух

 
тр

уб
ок

 в
м

ес
те

Тр
уб

а 
ж

ид
ко

ст
и

И
зо

ля
ци

я

Тр
уб

а 
га

за

И
зо

ля
ци

я 
дл

я 
ко

ну
сн

ых
 с

ое
ди

не
ни

й  
(п

ос
та

вл
яе

тс
я)

И
зо

ля
ци

он
на

я 
ле

нт
а 

 
(п

ос
та

вл
яе

тс
я)

Тр
уб

ча
та

я 
из

ол
яц

ия
 (н

е 
по

ст
ав
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ВАЖЛИВО!
Ознайомтеся, перш ніж починати 
роботи
Встановлювати цей кондиціонер має представник 
продавця або спеціаліст зі встановлення.
Ця інформація призначена тільки для вповноважених осіб.
З метою безпечного встановлення та забезпечення 
справної роботи потрібно наступне:
• Цей посібник зі встановлення стосується 

внутрішнього блоку; також ознайомтеся з посібником 
зі встановлення зовнішнього блоку.

• Перш ніж починати роботи, уважно прочитайте ці 
інструкції.

• Використовуйте даний кондиціонер із пультом 
дистанційного керування, який підтримує функцію 
nanoe™ X.

• Виконуйте кожну дію зі встановлення чи ремонту 
чітко згідно з інструкціями.

• Встановлювати кондиціонер слід згідно з 
державними нормами прокладання електромереж.

• Необхідно дотримуватись національних газових 
норм.

• Даний виріб відповідає технічним вимогам 
Директиви EN/IEC 61000-3-3.

• Ретельно дотримуйтесь усіх попереджень, 
наведених у цьому посібнику.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Цей символ позначає небезпеку 
або порушення правил техніки 
безпеки, які можуть призвести до 
важких травм чи загибелі.

 УВАГА

Цей символ позначає небезпеку 
або порушення правил техніки 
безпеки, які можуть призвести 
до травм користувача чи 
пошкодження виробу або майна.

У разі потреби зверніться по допомогу 
Цей посібник містить усі необхідні вказівки для 
більшості варіантів встановлення та потреб технічного 
обслуговування. Якщо у вас виникла потреба 
звернутися за консультацією з приводу специфічної 
проблеми, для отримання додаткових вказівок 
звертайтеся до наших представників із продажу чи 
обслуговування або до свого сертифікованого дилера.

У випадку неналежного встановлення
Виробник у будь-якому разі не несе відповідальності 
за неналежне встановлення або технічне 
обслуговування, зокрема за недотримання вказівок, 
наданих у цьому документі.
«QR Code» (QR-код) є зареєстрованим товарним 
знаком DENSO WAVE INCORPORATED.

ОСОБЛИВІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ Під час прокладання проводки

WARNING

Risk of Electric Shock

УРАЖЕННЯ ЕЛЕКТРИЧНИМ СТРУМОМ МОЖЕ ПРИЗВЕСТИ ДО 
ВАЖКИХ ТРАВМ ЧИ ЗАГИБЕЛІ. ДО ПРОКЛАДАННЯ ПРОВОДКИ ДЛЯ 
ЦІЄЇ СИСТЕМИ ПОТРІБНО ЗАЛУЧАТИ ЛИШЕ КВАЛІФІКОВАНОГО 
ДОСВІДЧЕНОГО ЕЛЕКТРИКА.

• Не вмикайте живлення блока, поки не буде повністю завершено роботи з 
прокладання проводки чи труб, а також їх повторного підключення та перевірки.

• У цій системі використовуються надзвичайно небезпечні електричні напруги. 
Під час прокладання проводки ретельно дотримуйтеся монтажної схеми та цих 
вказівок. Неправильні підключення та неналежне заземлення можуть призвести 
до випадкового травмування або загибелі користувача.

• Надійно закріпіть усі проводи. Слабке з’єднання проводів може призводити до 
перегрівання в місцях з’єднання та загрози займання.

• Забезпечте окрему розетку для кожного блока.
• Для кожного блока слід передбачити окрему розетку; повне відключення означає 

роз’єднання контактів на відстань 3 мм на всіх виводах стаціонарної проводки 
згідно з правилами прокладання проводки.

•  Блок потрібно заземлити, щоб попередити можливу небезпеку внаслідок 
несправності ізоляції. 

•  Настійно рекомендуємо встановлювати це обладнання з вимикачем із функцією 
захисту у випадку витоку на землю (ELCB) або з пристроєм захисного вимкнення 
(RCD). Інакше в разі виходу з ладу обладнання або порушення ізоляції існує ризик 
ураження електричним струмом або займання.
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Під час транспортування
• Для виконання робіт зі встановлення може знадобитися декілька людей.
• Підіймаючи та переміщуючи зовнішні та внутрішні блоки, слід бути обережними. 

Попросіть когось вам допомогти. Піднімаючи виріб, слід трошки присісти, щоб 
зменшити навантаження на м’язи спини. Будьте обережні, щоб не порізати пальці 
об гострі кути або тонкі алюмінієві пластини на кондиціонері.

Під час встановлення...
• Вибирайте місце встановлення достатньо стійке й міцне, щоб воно могло 

витримати блок, а також із легким доступом для обслуговування.
• Обов’язково встановіть захисні щитки на сторону всмоктування та виведення 

повітря, щоб запобігти контакту людей із теплообмінником або лопатками чи 
двигуном вентилятора.

 Обладнання недоступне для широкого загалу.
...у приміщенні
Усі труби в приміщенні слід належним чином ізолювати, щоб попередити їхнє 
пітніння, внаслідок якого краплі води можуть пошкодити стіни та підлогу.

 УВАГА Протипожежна сигналізація та отвір виведення повітря мають 
знаходитися на відстані не менше, ніж 1,5 м від блока.

...в умовах вологості або на нерівних поверхнях
Для зовнішнього блока слід збудувати підвищений бетонний підмурок або блок, 
щоб забезпечити надійний рівний фундамент. Це попередить пошкодження 
внаслідок дії води та надмірної вібрації.
...в умовах сильної вітряності
Надійно закріпіть зовнішній блок за допомогою болтів і металевого каркасу. 
Встановіть відповідний дефлектор.
...в умовах інтенсивних снігових опадів (для теплонасосних систем)
Встановіть зовнішній блок на підвищеній платформі, висота якої перевищує висоту 
заметів. Передбачте вентиляційні решітки, захищені від потрапляння снігу.
не менше 1,8 м
Висота встановлення внутрішнього блока має бути не менше 1,8 м.
Проте виберіть найнижче серед таких місць:
• Сторона забору повітря внутрішнього блока
• Сторона виведення повітря внутрішнього блока
• Отвір для забору повітря в кімнаті
• Отвір для виведення повітря в кімнаті
...у пральні
Не встановлюйте виріб у пральні. Внутрішній блок не захищений від вологи.
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ВАЖЛИВО!
Ознайомтеся, перш ніж починати 
роботи
Встановлювати цей кондиціонер має представник 
продавця або спеціаліст зі встановлення.
Ця інформація призначена тільки для вповноважених осіб.
З метою безпечного встановлення та забезпечення 
справної роботи потрібно наступне:
• Цей посібник зі встановлення стосується 

внутрішнього блоку; також ознайомтеся з посібником 
зі встановлення зовнішнього блоку.

• Перш ніж починати роботи, уважно прочитайте ці 
інструкції.

• Використовуйте даний кондиціонер із пультом 
дистанційного керування, який підтримує функцію 
nanoe™ X.

• Виконуйте кожну дію зі встановлення чи ремонту 
чітко згідно з інструкціями.

• Встановлювати кондиціонер слід згідно з 
державними нормами прокладання електромереж.

• Необхідно дотримуватись національних газових 
норм.

• Даний виріб відповідає технічним вимогам 
Директиви EN/IEC 61000-3-3.

• Ретельно дотримуйтесь усіх попереджень, 
наведених у цьому посібнику.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Цей символ позначає небезпеку 
або порушення правил техніки 
безпеки, які можуть призвести до 
важких травм чи загибелі.

 УВАГА

Цей символ позначає небезпеку 
або порушення правил техніки 
безпеки, які можуть призвести 
до травм користувача чи 
пошкодження виробу або майна.

У разі потреби зверніться по допомогу 
Цей посібник містить усі необхідні вказівки для 
більшості варіантів встановлення та потреб технічного 
обслуговування. Якщо у вас виникла потреба 
звернутися за консультацією з приводу специфічної 
проблеми, для отримання додаткових вказівок 
звертайтеся до наших представників із продажу чи 
обслуговування або до свого сертифікованого дилера.

У випадку неналежного встановлення
Виробник у будь-якому разі не несе відповідальності 
за неналежне встановлення або технічне 
обслуговування, зокрема за недотримання вказівок, 
наданих у цьому документі.
«QR Code» (QR-код) є зареєстрованим товарним 
знаком DENSO WAVE INCORPORATED.

ОСОБЛИВІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ Під час прокладання проводки

WARNING

Risk of Electric Shock

УРАЖЕННЯ ЕЛЕКТРИЧНИМ СТРУМОМ МОЖЕ ПРИЗВЕСТИ ДО 
ВАЖКИХ ТРАВМ ЧИ ЗАГИБЕЛІ. ДО ПРОКЛАДАННЯ ПРОВОДКИ ДЛЯ 
ЦІЄЇ СИСТЕМИ ПОТРІБНО ЗАЛУЧАТИ ЛИШЕ КВАЛІФІКОВАНОГО 
ДОСВІДЧЕНОГО ЕЛЕКТРИКА.

• Не вмикайте живлення блока, поки не буде повністю завершено роботи з 
прокладання проводки чи труб, а також їх повторного підключення та перевірки.

• У цій системі використовуються надзвичайно небезпечні електричні напруги. 
Під час прокладання проводки ретельно дотримуйтеся монтажної схеми та цих 
вказівок. Неправильні підключення та неналежне заземлення можуть призвести 
до випадкового травмування або загибелі користувача.

• Надійно закріпіть усі проводи. Слабке з’єднання проводів може призводити до 
перегрівання в місцях з’єднання та загрози займання.

• Забезпечте окрему розетку для кожного блока.
• Для кожного блока слід передбачити окрему розетку; повне відключення означає 

роз’єднання контактів на відстань 3 мм на всіх виводах стаціонарної проводки 
згідно з правилами прокладання проводки.

•  Блок потрібно заземлити, щоб попередити можливу небезпеку внаслідок 
несправності ізоляції. 

•  Настійно рекомендуємо встановлювати це обладнання з вимикачем із функцією 
захисту у випадку витоку на землю (ELCB) або з пристроєм захисного вимкнення 
(RCD). Інакше в разі виходу з ладу обладнання або порушення ізоляції існує ризик 
ураження електричним струмом або займання.
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Під час транспортування
• Для виконання робіт зі встановлення може знадобитися декілька людей.
• Підіймаючи та переміщуючи зовнішні та внутрішні блоки, слід бути обережними. 

Попросіть когось вам допомогти. Піднімаючи виріб, слід трошки присісти, щоб 
зменшити навантаження на м’язи спини. Будьте обережні, щоб не порізати пальці 
об гострі кути або тонкі алюмінієві пластини на кондиціонері.

Під час встановлення...
• Вибирайте місце встановлення достатньо стійке й міцне, щоб воно могло 

витримати блок, а також із легким доступом для обслуговування.
• Обов’язково встановіть захисні щитки на сторону всмоктування та виведення 

повітря, щоб запобігти контакту людей із теплообмінником або лопатками чи 
двигуном вентилятора.

 Обладнання недоступне для широкого загалу.
...у приміщенні
Усі труби в приміщенні слід належним чином ізолювати, щоб попередити їхнє 
пітніння, внаслідок якого краплі води можуть пошкодити стіни та підлогу.

 УВАГА Протипожежна сигналізація та отвір виведення повітря мають 
знаходитися на відстані не менше, ніж 1,5 м від блока.

...в умовах вологості або на нерівних поверхнях
Для зовнішнього блока слід збудувати підвищений бетонний підмурок або блок, 
щоб забезпечити надійний рівний фундамент. Це попередить пошкодження 
внаслідок дії води та надмірної вібрації.
...в умовах сильної вітряності
Надійно закріпіть зовнішній блок за допомогою болтів і металевого каркасу. 
Встановіть відповідний дефлектор.
...в умовах інтенсивних снігових опадів (для теплонасосних систем)
Встановіть зовнішній блок на підвищеній платформі, висота якої перевищує висоту 
заметів. Передбачте вентиляційні решітки, захищені від потрапляння снігу.
не менше 1,8 м
Висота встановлення внутрішнього блока має бути не менше 1,8 м.
Проте виберіть найнижче серед таких місць:
• Сторона забору повітря внутрішнього блока
• Сторона виведення повітря внутрішнього блока
• Отвір для забору повітря в кімнаті
• Отвір для виведення повітря в кімнаті
...у пральні
Не встановлюйте виріб у пральні. Внутрішній блок не захищений від вологи.
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Під час підключення трубопроводу охолоджувача
Звертайте особливу увагу на витікання охолоджувача.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ
• Під час прокладання труб не змішуйте повітря в контурі охолодження, окрім 

як для вказаного охолоджувача. Це призводить до зменшення потужності та 
загрози вибуху та травм унаслідок високого тиску в контурі охолодження.

• Контакт охолоджувача з полум’ям призводить до утворення токсичних газів.
• Додаючи або замінюючи охолоджувальний газ, використовуйте виключно газ 

вказаного типу. Недотримання цієї вимоги може призвести до пошкодження 
виробу, вибуху та травмування користувача тощо.

• Якщо під час встановлення стався витік охолоджувального газу, негайно 
провітріть приміщення. Не допускайте контакту охолоджувального газу з 
полум’ям, бо це призведе до утворення токсичних газів.

• Усі пробіги трубок слід робити максимально короткими.
• Для забезпечення з’єднання без витоку нанесіть мастило для охолоджувальних 

систем на поверхні трубок, які потрібно з’єднати, та на муфти, після чого затягніть 
гайку за допомогою динамометричного ключа.

• Перш ніж робити пробний запуск, ретельно перевірте систему на відсутність 
витоків.

• Не допускайте розливу охолоджувача під час прокладання труб у ході 
встановлення чи перестановки, а також ремонту охолоджувальних частин.  
Під час робіт із охолоджувачем будьте обережні, оскільки контакт із ним може 
призвести до обморожування.

Під час технічного обслуговування
• Перед технічним обслуговуванням обов’язково вимкніть живлення.
• Перш ніж відкривати блок із метою перевірки чи ремонту електричних частин 

і проводки, вимкніть живлення на головному блоці живлення (від мережі) і 
зачекайте не менше 5 хвилин до повної розрядки електричних компонентів.

• Не торкайтеся пальцями та одягом рухомих частин.
• Після завершення роботи приберіть за собою, обов’язково перевірте, чи не 

залишилося в блоці металевої стружки або частин проводів.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ
• За жодних обставин не розбирайте та не змінюйте конструкцію цього 

виробу. Перероблений або розібраний блок може стати причиною займання, 
ураження електричним струмом або травми.

• Внутрішні та зовнішні блоки не повинні чистити користувачі. Для цього слід 
залучати уповноваженого дилера або спеціаліста з чищення.

• У разі несправності пристрою не намагайтеся ремонтувати його самотужки. 
Щодо ремонту та утилізації зверніться до продавця або сервісного дилера.
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 УВАГА
• Встановлюючи або перевіряючи систему охолодження, провітрюйте закриті 

приміщення. У разі витоку охолоджувального газу його контакт із полум’ям 
або вплив тепла можуть утворювати небезпечні токсичні гази.

• Після завершення встановлення перевірте, чи немає витоку 
охолоджувального газу. У випадку контакту газу з розпаленою піччю, газовим 
водонагрівачем, електричним обігрівачем або іншим джерелом тепла можуть 
утворюватися токсичні гази.

Інші процедури

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ
• Не сідайте й не ставайте на пристрій. Це може призвести до  

випадкового падіння.

 УВАГА

• Не торкайтеся отвору забору повітря або гострих алюмінієвих пластин 
зовнішнього блока.  
Це може призвести до травми.

• Не встромляйте будь-яких предметів у КОРПУС ВЕНТИЛЯТОРА.  
Це може призвести до травми та пошкодження блока.

ЗАУВАЖЕННЯ
Оригінальні інструкції написані англійською мовою. Тексти іншими мовами – це переклади оригінальних інструкцій.

Важлива інформація щодо використовуваного охолоджувача
ПРИМІТКА

Дивіться посібник зі встановлення, що додається до зовнішнього блока.
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Під час підключення трубопроводу охолоджувача
Звертайте особливу увагу на витікання охолоджувача.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ
• Під час прокладання труб не змішуйте повітря в контурі охолодження, окрім 

як для вказаного охолоджувача. Це призводить до зменшення потужності та 
загрози вибуху та травм унаслідок високого тиску в контурі охолодження.

• Контакт охолоджувача з полум’ям призводить до утворення токсичних газів.
• Додаючи або замінюючи охолоджувальний газ, використовуйте виключно газ 

вказаного типу. Недотримання цієї вимоги може призвести до пошкодження 
виробу, вибуху та травмування користувача тощо.

• Якщо під час встановлення стався витік охолоджувального газу, негайно 
провітріть приміщення. Не допускайте контакту охолоджувального газу з 
полум’ям, бо це призведе до утворення токсичних газів.

• Усі пробіги трубок слід робити максимально короткими.
• Для забезпечення з’єднання без витоку нанесіть мастило для охолоджувальних 

систем на поверхні трубок, які потрібно з’єднати, та на муфти, після чого затягніть 
гайку за допомогою динамометричного ключа.

• Перш ніж робити пробний запуск, ретельно перевірте систему на відсутність 
витоків.

• Не допускайте розливу охолоджувача під час прокладання труб у ході 
встановлення чи перестановки, а також ремонту охолоджувальних частин.  
Під час робіт із охолоджувачем будьте обережні, оскільки контакт із ним може 
призвести до обморожування.

Під час технічного обслуговування
• Перед технічним обслуговуванням обов’язково вимкніть живлення.
• Перш ніж відкривати блок із метою перевірки чи ремонту електричних частин 

і проводки, вимкніть живлення на головному блоці живлення (від мережі) і 
зачекайте не менше 5 хвилин до повної розрядки електричних компонентів.

• Не торкайтеся пальцями та одягом рухомих частин.
• Після завершення роботи приберіть за собою, обов’язково перевірте, чи не 

залишилося в блоці металевої стружки або частин проводів.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ
• За жодних обставин не розбирайте та не змінюйте конструкцію цього 

виробу. Перероблений або розібраний блок може стати причиною займання, 
ураження електричним струмом або травми.

• Внутрішні та зовнішні блоки не повинні чистити користувачі. Для цього слід 
залучати уповноваженого дилера або спеціаліста з чищення.

• У разі несправності пристрою не намагайтеся ремонтувати його самотужки. 
Щодо ремонту та утилізації зверніться до продавця або сервісного дилера.
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 УВАГА
• Встановлюючи або перевіряючи систему охолодження, провітрюйте закриті 

приміщення. У разі витоку охолоджувального газу його контакт із полум’ям 
або вплив тепла можуть утворювати небезпечні токсичні гази.

• Після завершення встановлення перевірте, чи немає витоку 
охолоджувального газу. У випадку контакту газу з розпаленою піччю, газовим 
водонагрівачем, електричним обігрівачем або іншим джерелом тепла можуть 
утворюватися токсичні гази.

Інші процедури

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ
• Не сідайте й не ставайте на пристрій. Це може призвести до  

випадкового падіння.

 УВАГА

• Не торкайтеся отвору забору повітря або гострих алюмінієвих пластин 
зовнішнього блока.  
Це може призвести до травми.

• Не встромляйте будь-яких предметів у КОРПУС ВЕНТИЛЯТОРА.  
Це може призвести до травми та пошкодження блока.

ЗАУВАЖЕННЯ
Оригінальні інструкції написані англійською мовою. Тексти іншими мовами – це переклади оригінальних інструкцій.

Важлива інформація щодо використовуваного охолоджувача
ПРИМІТКА

Дивіться посібник зі встановлення, що додається до зовнішнього блока.
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га
 

па
ра

ме
тр

ам
, н

ав
ед

ен
им

 н
а 

за
во

дс
ьк

ій
 та

бл
ич

ці
 б

ло
ка

. П
іс

ля
 ц

ьо
го

 п
ро

кл
ад

іть
 

пр
ов

од
ку

, ч
ітк

о 
до

тр
им

ую
чи

сь
 м

он
та

ж
но

ї с
хе

ми
 в

 р
оз

ді
лі

 3
. 

 П
О

ПЕ
РЕ

Д
Ж

ЕН
Н

Я
(2

) 
Н

ас
тій

но
 р

ек
ом

ен
ду

єм
о 

вс
та

но
вл

ю
ва

ти
 ц

е 
об

ла
дн

ан
ня

 з
 в

им
ик

ач
ем

 із
 ф

ун
кц

іє
ю

 
за

хи
ст

у 
у 

ви
па

дк
у 

ви
то

ку
 н

а 
зе

мл
ю

 (E
LC

B)
 а

бо
 з

 п
ри

ст
ро

єм
 з

ах
ис

но
го

 в
им

кн
ен

ня
 

(R
C

D
). 

Ін
ак

ш
е 

в 
ра

зі
 в

их
од

у 
з 

ла
ду

 о
бл

ад
на

нн
я 

аб
о 

по
ру

ш
ен

ня
 із

ол
яц

ії 
іс

ну
є 

ри
зи

к 
ур

аж
ен

ня
 е

ле
кт

ри
чн

им
 с

тр
ум

ом
 а

бо
 з

ай
ма

нн
я.

  
Ві

дп
ов

ід
но

 д
о 

пр
ав

ил
 щ

од
о 

ел
ек

тр
оп

ро
во

дк
и 

в 
ст

ац
іо

на
рн

у 
пр

ов
од

ку
 м

ає
 б

ут
и 

вм
он

то
ва

но
 в

им
ик

ач
 E

LC
B.

 В
им

ик
ач

 E
LC

B 
ма

є 
фу

нк
ці

он
ув

ат
и 

в 
га

ра
нт

ов
ан

ом
у 

ді
ап

аз
он

і п
от

уж
но

ст
і м

ер
еж

і т
а 

ма
ти

 р
оз

ми
ка

нн
я 

ко
нт

ак
тів

 н
а 

ус
іх

 в
ив

од
ах

. 
Н

ай
бі

ль
ш

 п
ід

хо
дя

щ
им

 є
 в

им
ик

ач
 E

LC
B 

аб
о 

RC
D,

 п
ри

да
тн

ий
 д

ля
 в

ик
ор

ис
та

нн
я 

з 
ін

ве
рт

ор
ам

и,
 с

тій
ки

ми
 д

о 
ви

со
ко

ча
ст

от
но

го
 ш

ум
у. 

Ви
ми

ка
чі

 E
LC

B 
та

 R
C

D,
 

пр
из

на
че

ні
 д

ля
 з

ах
ис

ту
 з

 в
ик

ор
ис

та
нн

ям
 с

тр
ум

ів
 в

ис
ок

ої
 ч

ас
то

ти
, н

е 
го

дя
ть

ся
, і

 в
 

ці
й 

ус
та

но
вц

і ї
х 

сл
ід

 у
ни

ка
ти

, о
ск

іл
ьк

и 
во

ни
 м

ож
ут

ь 
сп

ри
чи

ни
ти

 з
бо

ї.
(3

) 
Бл

ок
 п

от
рі

бн
о 

за
зе

мл
ит

и,
 щ

об
 п

оп
ер

ед
ит

и 
мо

ж
ли

ву
 н

еб
ез

пе
ку

, я
ка

 м
ож

е 
ви

ни
кн

ут
и 

вн
ас

лі
до

к 
не

сп
ра

вн
ос

ті 
із

ол
яц

ії.
(4

)  
Ус

і з
’є

дн
ан

ня
 п

ро
во

дк
и 

по
тр

іб
но

 в
ик

он
ув

ат
и 

зг
ід

но
 з

і с
хе

мо
ю

 м
он

та
ж

у 
си

ст
ем

и.
 

Н
еп

ра
ви

ль
но

 в
ик

он
ан

а 
пр

ов
од

ка
 м

ож
е 

ст
ат

и 
пр

ич
ин

ою
 н

ес
пр

ав
но

ст
ей

 а
бо

 
по

ш
ко

дж
ен

ня
 б

ло
ка

. 
(5

)  
Пр

ов
од

ка
 н

е 
по

ви
нн

а 
то

рк
ат

ис
я 

тр
уб

оп
ро

во
ду

 о
хо

ло
дж

ув
ач

а,
 к

ом
пр

ес
ор

а 
аб

о 
ру

хо
ми

х 
ча

ст
ин

 в
ен

ти
ля

то
ра

. 
(6

)  
До

ві
ль

ні
 з

мі
ни

 в
 с

хе
мі

 в
ну

тр
іш

нь
ої

 п
ро

во
дк

и 
мо

ж
ут

ь 
бу

ти
 н

ад
зв

ич
ай

но
 н

еб
ез

пе
чн

им
и.

 
У 

ви
па

дк
у 

та
ки

х 
не

са
нк

ці
он

ов
ан

их
 з

мі
н 

ви
ро

бн
ик

 н
е 

не
се

 в
ід

по
ві

да
ль

но
ст

і з
а 

бу
дь

-я
кі

 
по

ш
ко

дж
ен

ня
 а

бо
 н

ен
ал

еж
не

 ф
ун

кц
іо

ну
ва

нн
я,

 я
кі

 в
ин

ик
аю

ть
 у

на
сл

ід
ок

 ц
ьо

го
. 

(7
)  

Те
хн

іч
ні

 н
ор

ми
 щ

од
о 

ді
ам

ет
рі

в 
пр

ов
од

ів
 р

із
ня

ть
ся

 з
ал

еж
но

 в
ід

 р
ег

іо
ну

. П
ер

ш
 

ні
ж

 п
оч

ин
ат

и 
ро

бо
ти

, о
зн

ай
ом

те
ся

 з
 м

іс
це

ви
ми

 н
ор

ма
ми

 в
ик

он
ан

ня
 п

ро
во

дк
и,

 
ви

зн
ач

ен
им

и 
в 

ел
ек

тр
от

ех
ні

чн
их

 п
ра

ви
ла

х 
і у

мо
ва

х.
 

 
 В

ст
ан

ов
ле

нн
я 

ма
є 

ві
дп

ов
ід

ат
и 

вс
ім

 д
ію

чи
м 

пр
ав

ил
ам

 і т
ех

ні
чн

им
 н

ор
ма

м.
 

(8
)  

Д
ля

 з
ап

об
іга

нн
я 

не
сп

ра
вн

ос
ті 

си
ст

ем
и 

ко
нд

иц
іо

ну
ва

нн
я 

че
ре

з 
ел

ек
тр

ич
ні

 ш
ум

и 
сл

ід
 

до
тр

им
ув

ат
ис

ь 
та

ки
х 

вк
аз

ів
ок

 п
ід

 ч
ас

 п
ід

кл
ю

че
нн

я 
ка

бе
лі

в:
 

●
  К

аб
ел

ь 
пу

ль
та

 д
ис

та
нц

ій
но

го
 к

ер
ув

ан
ня

 та
 п

ід
кл

ю
че

нн
я 

мі
ж

бл
ок

ов
их

 к
аб

ел
ів

 
ке

ру
ва

нн
я 

сл
ід

 п
ід

’є
дн

ув
ат

и 
ок

ре
мо

 в
ід

 к
аб

ел
ів

 ж
ив

ле
нн

я 
мі

ж
 б

ло
ка

ми
.

●
  В

ик
ор

ис
то

ву
йт

е 
ек

ра
но

ва
ні

 м
іж

бл
ок

ов
і к

аб
ел

і к
ер

ув
ан

ня
 та

 з
аз

ем
лю

йт
е 

ек
ра

ну
ва

нн
я 

з 
об

ох
 с

то
рі

н.
 

 У
ВА

ГА
 

Пе
рш

 н
іж

 п
ро

кл
ад

ат
и 

пр
ов

од
ку

, о
зн

ай
ом

те
ся

 із
 м

іс
це

ви
м

и 
ел

ек
тр

от
ех

ні
чн

им
и 

пр
ав

ил
ам

и 
та

 н
ор

м
ам

и.
 Т

ак
ож

 с
лі

д 
оз

на
йо

м
ит

ис
я 

з 
ус

ім
а 

на
яв

ни
м

и 
сп

ец
іа

ль
ни

м
и 

ін
ст

ру
кц

ія
м

и 
та

 о
бм

еж
ен

ня
м

и.
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.
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2.
 Д

ов
ж

ин
а 

та
 д

іа
м

ет
р 

ка
бе

лю
 д

ля
 с

ис
те

м
и 

по
да

чі
 ж

ив
ле

нн
я

Вн
ут

рі
ш

ні
й 

бл
ок

Ти
п

(B
) К

аб
ел

ь 
по

да
чі

 ж
ив

ле
нн

я
По

ту
ж

ні
ст

ь 
за

по
бі

ж
ни

ка
 а

бо
 к

он
ту

ру
 із

 
за

тр
им

ко
ю

 с
пр

ац
ьо

ву
ва

нн
я

М
ін

. 2
,5

 м
м

2  *
1

M
2

М
ак

с.
 1

30
 м

 *2
15

 А

Ка
бе

лі
 к

ер
ув

ан
ня

(C
) М

іж
бл

ок
ов

і (
м

іж
 в

ну
тр

іш
ні

м
и 

та
 з

ов
ні

ш
ні

м
и 

бл
ок

ам
и)

 к
аб

ел
і 

ке
ру

ва
нн

я
(D

) К
аб

ел
ь 

пу
ль

та
 д

ис
та

нц
ій

но
го

 
ке

ру
ва

нн
я

(E
) К

аб
ел

ь 
пу

ль
та

 д
ис

та
нц

ій
но

го
 

ке
ру

ва
нн

я 
дл

я 
ке

ру
ва

нн
я 

гр
уп

ою

М
ін

. 0
,7

5 
мм

2

Ви
ко

ри
ст

ов
уй

те
 е

кр
ан

ов
ан

і к
аб

ел
і *

3
М

ін
. 0

,7
5 

мм
2  

М
ін

. 0
,7

5 
мм

2  

М
ак

с.
 1

 0
00

 м
М

ак
с.

 5
00

 м
М

ак
с.

 2
00

 м
 (з

аг
ал

ом
)

ПР
И
М
ІТ
КА

*1
 М

ак
си

ма
ль

но
 д

оп
ус

ти
ми

й 
пр

ов
ід

 д
ля

 п
ан

ел
і р

оз
’є

мі
в 

вн
ут

рі
ш

нь
ог

о 
бл

ок
у:

 4
 м

м2

*2
 Н

а 
ма

кс
им

ал
ьн

ій
 д

ов
ж

ин
і н

ап
ру

га
 з

ме
нш

ує
ть

ся
 н

а 
2%

.
*3

 Із
 к

іл
ьц

еп
од

іб
ни

м 
ви

во
до

м

1
2
_
3
6
0
5
9
0
_
U
k
r
.
i
n
d
d
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1
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0
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9
0
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U
k
r
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n
d
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9
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/
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3.
 М

он
та

ж
ні

 с
хе

м
и 

пр
ов

од
ки

Ви
ко

ри
ст

ов
уй

те
 с

та
нд

ар
тн

і к
аб

ел
і п

од
ач

і ж
ив

ле
нн

я 
дл

я 
Є

вр
оп

и 
(н

ап
ри

кл
ад

 
H

05
RN

-F
 а

бо
 H

07
RN

-F
, я

кі
 в

ід
по

ві
да

ю
ть

 т
ех

ні
чн

им
 х

ар
ак

те
ри

ст
ик

ам
 C

EN
EL

EC
 (H

AR
))

 
аб

о 
ви

ко
ри

ст
ов

уй
те

 к
аб

ел
і, 

як
і в

ід
по

ві
да

ю
ть

 с
та

нд
ар

ту
 IE

C.
 (6

02
45

 IE
C

57
, 6

02
45

 
IE

C
66

)

L N

B
D

L1 L2 L3 N

 

1 2

L1 L2 L3 N

L N U2U1 R2R1

U2U1 21

L1 L2 L3 N

L1 L2 L3 N
21

(
 : 

 

L N

D
B

L N L N L N

B

B

D

1 2 1 2

U2U1 R2R1 L N U2U1 R2R1 L N U2U1 R2R1
CCC

E

C

 Ф
ун

кц
іо

на
ль

не
 з

аз
ем

ле
нн

я)

По
да

ча
 ж

ив
ле

нн
я

22
0-

23
0-

24
0В

~ 
50

-6
0Г

ц

По
да

ча
 ж

ив
ле

нн
я
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0-

23
0-

24
0В

~ 
50

-6
0Г
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По
да

ча
 ж

ив
ле

нн
я
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0-

24
0В

~ 
50

-6
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По
да

ча
 ж
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нн
я
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0-
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0В

~ 
50

-6
0Г

ц

Вн
ут

рі
ш

ні
й 

бл
ок

 (№
 1

)
на

пр
.) 

Ти
п 

M
F3

Зо
вн

іш
ні

й 
бл

ок
Бл

ок
 ін

ве
рт

ор
а

Ка
бе

лі
 к

ер
ув

ан
ня

 м
іж

 з
ов

ні
ш

ні
ми

 б
ло

ка
ми

Зо
вн

іш
ні

й 
бл

ок
Бл

ок
 ін

ве
рт

ор
а

Вн
ут

рі
ш

ні
й 

бл
ок

 (№
 2

)

Вн
ут

рі
ш

ні
й 

бл
ок

 (№
 3

)

Вн
ут

рі
ш

ні
й 

бл
ок

 (№
 n

)

За
зе

мл
ен

ня

За
зе

мл
ен

ня

За
зе

мл
ен

ня

За
зе

мл
ен

ня

За
зе

мл
ен

ня

За
зе

мл
ен

ня

Пу
ль

т д
ис

та
нц

ій
но

го
 

ке
ру

ва
нн

я

Пу
ль

т д
ис

та
нц

ій
но

го
 

ке
ру

ва
нн

я

Пу
ль

т д
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ій
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я

По
да
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 ж
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нн
я
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5В
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N
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40

0В
 3

N
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Гц
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нн
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U
k
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i
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■
 З

ра
зк

и 
пр

ов
од

ки

Вн
ут

рі
ш

ні
й 

бл
ок

 (№
 2

)

Ка
бе

ль
 п

ул
ьт

а 
ди

ст
ан

ці
йн

ог
о 

ке
ру

ва
нн

я

Ка
бе

ль
 п

ул
ьт

а 
ди

ст
ан

ці
йн

ог
о 

ке
ру

ва
нн

я 
дл

я 
ке

ру
ва

нн
я 

гр
уп

ою

М
іж

бл
ок

ов
і (

мі
ж

 в
ну

тр
іш

ні
ми

 та
 

зо
вн

іш
ні

ми
 б

ло
ка

ми
) к

аб
ел

і к
ер

ув
ан

ня

До
 в

ну
тр

іш
нь

ог
о 

бл
ок

а 
(№

 1
) (

U1
, U

2)

До
 д

ж
ер

ел
а 

ж
ив

ле
нн

я 
(L

, N
)

Ка
бе

ль
 п

од
ач

і ж
ив

ле
нн

я

Пр
ов

ід
 з

аз
ем

ле
нн

я:
Пр

ов
ід

 з
аз

ем
ле

нн
я 

ма
є 

бу
ти

 н
а 
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0 
мм

 
до

вш
е 

за
 з

’є
дн

ув
ал

ьн
і п

ро
во

ди
 д

о 
L,

 N
.

До
 в

ну
тр

іш
нь

ог
о 

бл
ок

а 
(№

 3
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U1
, U

2)
До

 в
ну

тр
іш

нь
ог

о 
бл

ок
а 

(№
 3
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, R
2)

До
 п

ул
ьт
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Д

К 
(1
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)

Це
й 

гв
ин

т в
ик

ор
ис

то
ву

єт
ьс
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в 
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зі

 з
аз

ем
ле

нн
я 

ек
ра

ну
ва

нн
я 

мі
ж

бл
ок

ов
их

 к
аб

ел
ів

 к
ер

ув
ан

ня
.

(
 : Ф

ун
кц

іо
на

ль
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 з
аз

ем
ле

нн
я)

С
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ба

За
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ск
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щ
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 Т
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БО
К

1.
 П

ід
кл

ю
че

нн
я 

тр
уб

оп
ро

во
ду

 о
хо

ло
дж

ув
ач

а
Ви

ко
ри

ст
ан

ня
 р

оз
тр

уб
но

го
 с

по
со

бу
У 

бі
ль

ш
ос

ті 
зв

ич
ай

ни
х 

ко
нд

иц
іо

не
рі

в 
ро

зд
іл

ен
ої

 с
ис

те
ми

 д
ля

 п
ід

кл
ю

че
нн

я 
тр

уб
ок

 
ох

ол
од

ж
ен

ня
 м

іж
 в

ну
тр

іш
ні

ми
 та

 з
ов

ні
ш

ні
ми

 б
ло

ка
ми

 в
ик

ор
ис

то
ву

ю
ть

 р
оз

тр
уб

ни
й 

сп
ос

іб
. У

 та
ко

му
 в

ип
ад

ку
 м

ід
ні

 тр
уб

ки
 н

а 
ко

ж
но

му
 к

ін
ці

 р
оз

ва
ль

ць
ов

ую
ть

 і п
ри

єд
ну

ю
ть

 з
а 

до
по

мо
го

ю
 к

он
ус

ни
х 

га
йо

к.
ПР
И
М
ІТ
КА

О
зн

ак
и 

як
іс

но
 з

ро
бл

ен
ог

о 
ро

зт
ру

ба
:

●
 в

ну
тр

іш
ня

 п
ов

ер
хн

я 
гл

ян
со

ва
 та

 гл
ад

ка
●

 к
ра

й 
за

гл
ад

ж
ен

ий
●

 к
он

ус
ні

 к
ра

ї м
аю

ть
 о

дн
ак

ов
у 

до
вж

ин
у

По
пе

ре
дж

ен
ня

 щ
од

о 
щ

іл
ьн

ог
о 

за
ти

ск
ан

ня
 т

ру
бо

к
(1

) Д
о 

по
вн

ог
о 

з’
єд

на
нн

я 
за

кр
ив

ай
те

 к
ін

ці
 тр

уб
ок

 з
аг

лу
ш

ка
ми

 
аб

о 
во

до
ві

дш
то

вх
ую

чо
ю

 с
тр

іч
ко

ю
, щ

об
 в

од
а 

та
 п

ил
 н

е 
по

тр
ап

ил
и 

вс
ер

ед
ин

у 
тр

уб
ок

.
(2

) Р
об

ля
чи

 к
он

ус
не

 з
’є

дн
ан

ня
, н

ан
ес

іть
 в

се
ре

ди
ну

 к
он

ус
но

ї 
га

йк
и 

не
ве

ли
ку

 к
іл

ьк
іс

ть
 е

фі
рн

ог
о 

ма
ст

ил
а 

(т
іл

ьк
и 

по
лі

ві
ні

ле
фі

рн
ог

о,
 P

VE
), 

щ
об

 з
ас

то
су

ва
ти

 м
ас

ти
ло

 д
ля

 
ох

ол
од

ж
ув

ал
ьн

их
 с

ис
те

м.
 Б

уд
ьт

е 
ув

аж
ні

, щ
об

 е
фі

рн
е 

ма
ст

ил
о 

(т
іл

ьк
и 

по
лі

ві
ні

ле
фі

рн
е,

 P
VE

) н
е 

по
тр

ап
ил

о 
бе

зп
ос

ер
ед

нь
о 

на
 р

із
ь 

та
 п

ол
ім

ер
ні

 д
ет

ал
і. Ц

е 
зн

из
ит

ь 
мо

ж
ли

ві
ст

ь 
ви

то
ку

 га
зу

. 
(3

) Д
ля

 н
ал

еж
но

го
 з

’є
дн

ан
ня

 с
ум

іс
тіт

ь 
му

фт
у 

та
 р

оз
тр

уб
 тр

уб
ки

, 
то

ді
 з

ак
ру

тіт
ь 

ко
ну

сн
у 

га
йк

у,
 с

пе
рш

у 
ле

гк
о,

 щ
об

 з
аб

ез
пе

чи
ти

 
рі

вн
ом

ір
не

 з
’є

дн
ан

ня
.

●
 П

оп
ра

вт
е 

фо
рм

у 
тр

уб
ки

 д
ля

 р
ід

ин
и 

на
 п

ри
ст

ос
ув

ан
ні

 д
ля

 
зг

ин
ан

ня
 тр

уб
 з

 б
ок

у 
кр

іп
ле

нн
я 

та
 п

ри
єд

на
йт

е 
її 

до
 б

ок
ов

ог
о 

кл
ап

ан
а 

тр
уб

ки
 д

ля
 р

ід
ин

и 
в 

ро
зт

ру
б.

2.
 П

ід
’є

дн
ан

ня
 т

ру
бо

к 
м

іж
 в

ну
тр

іш
ні

м
 т

а 
зо

вн
іш

ні
м

 б
ло

ка
м

и
ПР
И
М
ІТ
КА

У 
ра

зі
 п

ід
’є

дн
ан

ня
 д

о 
си

ст
ем

и 
m

in
i V

R
F 

8 
к.

с.
, 1

0 
к.

с.
 (т

іл
ьк

и 
зо

вн
іш

ні
й 

бл
ок

 т
ип

у 
LE

1)
, 

ви
бе

рі
ть

 о
сн

ов
ну

 т
ру

бк
у 

за
 д

оп
ом

ог
ою

 т
ак

их
 з

на
че

нь
. Д

ок
ла

дн
іш

е 
чи

та
йт

е 
у 

по
сі

бн
ик

у 
зі

 
вс

та
но

вл
ен

ня
 з

ов
ні

ш
нь

ог
о 

бл
ок

у.
Вн

ут
рі

ш
ні

й 
бл

ок
22

28
36

45
56

Ти
п 

M
2

0,
05

0
0,

04
7

Щ
іл

ьн
о 

з’
єд

на
йт

е 
ох

ол
од

ж
ув

ал
ьн

і т
ру

бк
и 

ві
д 

вн
ут

рі
ш

нь
ог

о 
бл

ок
а,

 щ
о 

ви
хо

дя
ть

 з
і с

тін
и,

 з
 

тр
уб

ка
ми

 в
ід

 з
ов

ні
ш

нь
ог

о 
бл

ок
а.

Пі
д’

єд
на

нн
я 

тр
уб

ок
 в

ну
тр

іш
нь

ог
о 

бл
ок

а
О

ди
ни

ця
 в

им
ір

у:
 м

м
Ти

п 
вн

ут
рі

ш
нь

ог
о 

бл
ок

а
22

28
36

45
56

Га
зо

ва
 тр

уб
ка

 
ø1

2,
7

Рі
ди

нн
а 

тр
уб

ка
ø6

,3
5

Н
ан

ес
іть

 в
се

ре
ди

ну
 

ко
ну

сн
ої

 га
йк

и 
не

ве
ли

ку
 

кі
ль

кі
ст

ь 
еф

ір
но

го
 

ма
ст

ил
а 

(т
іл

ьк
и 

по
лі

ві
ні

ле
фі

рн
ог

о,
 P

VE
).

Ко
ну

сн
а 

га
йк

а
М

уф
та

1
2
_
3
6
0
5
9
0
_
U
k
r
.
i
n
d
d
 
 
 
1
2

1
2
_
3
6
0
5
9
0
_
U
k
r
.
i
n
d
d
 
 
 
1
2

2
0
2
4
/
0
9
/
0
4
 
 
 
1
5
:
1
2
:
2
0

2
0
2
4
/
0
9
/
0
4
 
 
 
1
5
:
1
2
:
2
0

13

3.
 І

зо
ля

ці
я 

тр
уб

оп
ро

во
ду

 о
хо

ло
дж

ув
ач

а

Із
ол

яц
ія

 т
ру

бо
к

●
 Т

ер
мо

із
ол

яц
ію

 с
лі

д 
за

ст
ос

ов
ув

ат
и 

дл
я 

ус
іх

 тр
уб

ок
, 

зо
кр

ем
а 

дл
я 

ву
зл

а 
ро

зп
од

іл
у 

(п
ос

та
ча

нн
я 

на
 м

іс
ці

).
	

*  Д
ля

 га
зо

ви
х 

тр
уб

ок
 із

ол
яц

ій
ни

й 
ма

те
рі

ал
 п

ов
ин

ен
 м

ат
и 

те
рм

ос
тій

кі
ст

ь 
на

 р
ів

ні
 1

20
°C

 а
бо

 в
ищ

е.
 Д

ля
 ін

ш
их

 
тр

уб
ок

 те
рм

ос
тій

кі
ст

ь 
ма

є 
бу

ти
 н

а 
рі

вн
і 8

0°
C

 а
бо

 в
ищ

е.
	

То
вщ

ин
а 

із
ол

яц
ій

но
го

 м
ат

ер
іа

лу
 м

ає
 с

та
но

ви
ти

 1
0 

мм
 

аб
о 

бі
ль

ш
е.

	
Як

щ
о 

те
мп

ер
ат

ур
а 

вс
ер

ед
ин

і с
те

лі
 п

ер
ев

ищ
ує

 3
0°

C
 (т

ем
пе

ра
ту

ра
 с

ух
ог

о 
те

рм
ом

ет
ра

), 
а 

ві
дн

ос
на

 в
ол

ог
іс

ть
 –

 7
0%

, з
бі

ль
ш

те
 то

вщ
ин

у 
із

ол
яц

ій
но

го
 м

ат
ер

іа
лу

 д
ля

 га
зо

ви
х 

тр
уб

ок
 

на
 1

 ш
ар

.

 У
ВА

ГА
 

Я
кщ

о 
кл

ап
ан

и 
зо

вн
іш

нь
ог

о 
бл

ок
а 

на
кр

ит
о 

кв
ад

ра
тн

им
 к

ож
ух

ом
, п

ер
ев

ір
те

, ч
и 

за
ли

ш
ил

ос
ь 

до
ст

ат
нь

о 
м

іс
ця

 д
ля

 д
ос

ту
пу

 к
ла

па
ні

в 
і м

ож
ли

во
ст

і з
ак

рі
пл

ен
ня

 т
а 

зн
ім

ан
ня

 п
ан

ел
ей

.

Із
ол

яц
ія

 к
он

ус
ни

х 
га

йо
к

О
бм

от
ай

те
 із

ол
яц

ій
но

ю
 с

тр
іч

ко
ю

 к
он

ус
ну

 
га

йк
у 

в 
кі

нц
ях

 к
рі

пл
ен

ня
 д

о 
га

зо
ви

х/
рі

ди
нн

их
 тр

уб
ок

. 
То

ді
 з

ак
ри

йт
е 

мі
сц

я 
з’

єд
на

нн
я 

тр
уб

ок
 

ко
ні

чн
им

 із
ол

ят
ор

ом
 (у

 к
ом

пл
ек

ті)
. О

бе
рн

іть
 

із
ол

ят
ор

ом
 к

он
ус

ни
х 

з’
єд

на
нь

 та
к,

 щ
об

 
об

ид
ва

 к
ін

ці
 б

ул
и 

сп
ря

мо
ва

ні
 в

го
ру

. 
Із

ол
яц

ій
ни

й 
м

ат
ер

іа
л 

М
ат

ер
іа

л 
дл

я 
із

ол
яц

ії 
по

ви
не

н 
ма

ти
 

до
бр

і із
ол

яц
ій

ні
 х

ар
ак

те
ри

ст
ик

и,
 б

ут
и 

пр
ос

ти
м 

у 
ко

ри
ст

ув
ан

ні
, з

но
со

ст
ій

ки
м 

і 
во

ло
го

ві
дп

ір
ни

м.
ПР
И
М
ІТ
КА

Як
щ

о 
ва

с 
ту

рб
ує

 ш
ум

 із
 з

он
и 

з’
єд

ну
ва

ль
ни

х 
тр

уб
ок

 м
іж

 в
ну

тр
іш

ні
м 

та
 з

ов
ні

ш
ні

м 
бл

ок
ам

и,
 

то
 щ

об
 з

ме
нш

ит
и 

ш
ум

, о
бм

от
ай

те
 тр

уб
ки

 з
ву

ко
із

ол
яц

ій
ни

ми
 м

ат
ер

іа
ла

ми
 (п

ос
та

ча
ю

ть
ся

 н
а 

мі
сц

і).  У
ВА

ГА
 

Пі
сл

я 
із

ол
ю

ва
нн

я 
тр

уб
ки

 н
ік

ол
и 

не
 н

ам
аг

ай
те

ся
 з

іг
ну

ти
 її

 з
 м

ал
им

 р
ад

іу
со

м
, а

дж
е 

тр
уб

ка
 м

ож
е 

ро
зл

ам
ат

ис
ь 

аб
о 

тр
іс

ну
ти

. 
Пе

ре
но

ся
чи

 б
ло

к,
 н

ік
ол

и 
не

 б
ер

іт
ь 

за
 д

ре
на

ж
ну

 т
ру

бк
у 

аб
о 

ви
хі

дн
і о

тв
ор

и 
тр

уб
ок

 
ох

ол
од

ж
ув

ач
а.

 

С
по

лу
че

нн
я 

дв
ох

 т
ру

бо
к

Рі
ди

нн
а 

тр
уб

ка

Із
ол

яц
ія

Га
зо

ва
 

тр
уб

ка

Із
ол

ят
ор

 к
он

ус
ни

х 
з’

єд
на

нь
 (у

 к
ом

пл
ек

ті)
Із

ол
яц

ій
на

 с
тр

іч
ка

  
(у

 к
ом

пл
ек

ті)

Із
ол

яц
ій

на
 

тр
уб

ка
, с

тій
ка

 
до

 те
мп

ер
ат

ур
и 

12
0°

C
 а

бо
 б

іл
ьш

е 
(п

ос
та

ча
єт

ьс
я 

ок
ре

мо
)

Ро
зт

ру
бн

е 
з’

єд
на

нн
я

Ко
ну

сн
а 

га
йк

а

Бі
чн

а 
ст

ор
он

а 
бл

ок
а

1
2
_
3
6
0
5
9
0
_
U
k
r
.
i
n
d
d
 
 
 
1
3

1
2
_
3
6
0
5
9
0
_
U
k
r
.
i
n
d
d
 
 
 
1
3

2
0
2
4
/
0
9
/
0
4
 
 
 
1
5
:
1
2
:
2
0

2
0
2
4
/
0
9
/
0
4
 
 
 
1
5
:
1
2
:
2
0

25

00_360590_Mentsuke.indb   2500_360590_Mentsuke.indb   25 2024/09/10   14:42:312024/09/10   14:42:31



2

PENTING!
Baca Sebelum Memulai

Pengkondisi udara ini harus dipasang oleh dealer 
penjualan atau pemasang.
Informasi ini disediakan hanya untuk digunakan oleh 
petugas resmi.

Untuk pemasangan yang aman dan pengoperasian yang 
lancar, Anda harus:

• Petunjuk Pemasangan ini untuk unit dalam ruang dan 
baca juga Petunjuk Pemasangan unit luar ruang.

• Baca buklet petunjuk ini dengan saksama sebelum mulai.

• Pengkondisi udara ini perlu memiliki pengendali jarak 
jauh yang dapat beradaptasi dengan fungsi nanoe™ X.

• Ikuti setiap langkah pemasangan atau perbaikan persis 
seperti yang ditunjukkan.

• Pengkondisi udara ini harus dipasang sesuai dengan 
Peraturan Pengkabelan Nasional.

• Kepatuhan terhadap regulasi gas nasional harus 
diperhatikan.

• Produk ini memenuhi persyaratan teknis IEC 
EN/IEC 61000-3-3.

• Perhatikan semua catatan peringatan dan perhatian 
yang diberikan dalam panduan ini.

 PERINGATAN

Simbol ini mengacu pada praktik 
berbahaya atau tidak aman yang 
dapat menyebabkan cedera parah 
atau kematian.

 AWAS

Simbol ini mengacu pada praktik 
berbahaya atau tidak aman yang 
dapat menyebabkan cedera atau 
kerusakan produk maupun properti.

Jika Perlu, Mintalah Bantuan 
Petunjuk ini berisi semua hal yang Anda perlukan 
untuk sebagian besar lokasi pemasangan dan kondisi 
perawatan. Jika Anda memerlukan bantuan untuk 
masalah khusus, hubungi outlet penjualan/servis kami 
atau dealer resmi Anda untuk mendapatkan petunjuk 
tambahan.

Jika Pemasangan Keliru
Pabrik tidak akan bertanggung jawab atas pemasangan 
atau servis perawatan yang keliru, termasuk jika tidak 
mematuhi petunjuk yang ada dalam dokumen ini.

“Kode QR” adalah merek dagang terdaftar dari DENSO 
WAVE INCORPORATED.

TINDAKAN PENCEGAHAN KHUSUS

 PERINGATAN Selama Pengkabelan

WARNING

Risk of Electric Shock

SENGATAN LISTRIK DAPAT MENGAKIBATKAN CEDERA BADAN 
SERIUS ATAU KEMATIAN. HANYA AHLI LISTRIK YANG KOMPETEN DAN 
BERPENGALAMAN YANG DAPAT MELAKUKAN PENGKABELAN PADA 
SISTEM INI.

• Jangan alirkan daya ke unit sebelum semua pengkabelan dan pemipaan selesai atau 
disambungkan kembali dan diperiksa.

• Sistem ini menggunakan tegangan listrik yang sangat berbahaya. Baca diagram 
pengkabelan dan petunjuk ini dengan saksama saat melakukan pengkabelan. 
Sambungan yang keliru dan pentanahan yang tidak memadai dapat mengakibatkan 
cedera kecelakaan atau kematian.

• Sambungkan semua kabel dengan kencang. Kabel yang kendur bisa mengakibatkan 
panas berlebih pada titik sambungan dan berpotensi menimbulkan bahaya kebakaran.

• Sediakan stopkontak untuk digunakan secara khusus oleh masing-masing unit.
• Sediakan stopkontak khusus untuk masing-masing unit, dan peralatan pemutus arus 

sepenuhnya yang memiliki kontak terpisah 3 mm di semua kutub harus diintegrasikan 
pada kabel tetap sesuai dengan peraturan kabel yang berlaku.

•  Untuk mencegah kemungkinan bahaya akibat kegagalan isolasi, unit harus  
diarde. 

•  Sangat disarankan untuk melengkapi peralatan ini dengan Pemutus Sirkuit Kebocoran 
Pentanahan (ELCB) atau Alat Arus Sisa (RCD). Jika tidak, ada risiko sengatan listrik 
dan kebakaran jika alat atau insulasinya rusak.
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Saat Mengangkut
• Anda mungkin membutuhkan dua orang atau lebih untuk melakukan pekerjaan 

pemasangan.
• Hati-hati saat mengangkat dan memindahkan unit dalam dan luar ruang. Minta 

bantuan teman, dan tekuk lutut Anda saat mengangkat untuk mengurangi tegangan 
pada punggung Anda. Pinggiran tajam atau sirip aluminium tipis pada pengkondisi 
udara dapat melukai jari Anda.

Saat Memasang…

• Pilih lokasi pemasangan yang kokoh dan cukup kuat untuk menopang atau menahan 
unit, dan pilih lokasi yang akan memudahkan perawatan.

• Pastikan memasang pelindung di sisi isap dan pelepasan untuk mencegah seseorang 
menyentuh motor kipas, bilah kipas atau penukar panas.

 Peralatan ini tidak dapat diakses oleh masyarakat umum.

…Di Ruangan
Isolasi dengan memadai semua pipa yang dipasang di bagian dalam ruangan untuk 
mencegah “berkeringat” yang dapat mengakibatkan tetesan dan kerusakan karena air 
pada dinding dan lantai.

 AWAS Beri jarak alarm kebakaran dan celah keluaran udara minimal 1,5 m dari 
unit.

…Di Tempat Lembab atau Tidak Rata
Gunakan landasan beton atau blok beton yang ditinggikan untuk membuat fondasi yang 
kuat dan rata bagi unit luar ruang. Hal ini mencegah kerusakan akibat air dan getaran 
tidak normal.
…Di Area dengan Angin Besar
Pasang angkur unit luar ruang dengan kencang menggunakan baut dan rangka logam. 
Sediakan pengatur aliran udara yang sesuai.
...Di Area Bersalju (untuk Sistem tipe Pompa Panas)
Pasang unit luar ruang pada platform yang ditinggikan melebihi ketinggian salju yang 
mengapung. Sediakan ventilasi salju.
…Sedikitnya 1,8 m
Tinggi pemasangan untuk unit dalam ruang sedikitnya 1,8 m.
Namun, pilih yang terendah di antara lokasi berikut.
• Sisi saluran masuk udara pada unit dalam ruang
• Sisi saluran keluar udara unit dalam ruang
• Port saluran masuk udara di ruangan
• Port saluran keluar udara di ruangan
…Di ruang penatu
Jangan pasang di ruang penatu. Unit dalam ruang tidak kedap air.
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PENTING!
Baca Sebelum Memulai

Pengkondisi udara ini harus dipasang oleh dealer 
penjualan atau pemasang.
Informasi ini disediakan hanya untuk digunakan oleh 
petugas resmi.

Untuk pemasangan yang aman dan pengoperasian yang 
lancar, Anda harus:

• Petunjuk Pemasangan ini untuk unit dalam ruang dan 
baca juga Petunjuk Pemasangan unit luar ruang.

• Baca buklet petunjuk ini dengan saksama sebelum mulai.

• Pengkondisi udara ini perlu memiliki pengendali jarak 
jauh yang dapat beradaptasi dengan fungsi nanoe™ X.

• Ikuti setiap langkah pemasangan atau perbaikan persis 
seperti yang ditunjukkan.

• Pengkondisi udara ini harus dipasang sesuai dengan 
Peraturan Pengkabelan Nasional.

• Kepatuhan terhadap regulasi gas nasional harus 
diperhatikan.

• Produk ini memenuhi persyaratan teknis IEC 
EN/IEC 61000-3-3.

• Perhatikan semua catatan peringatan dan perhatian 
yang diberikan dalam panduan ini.

 PERINGATAN

Simbol ini mengacu pada praktik 
berbahaya atau tidak aman yang 
dapat menyebabkan cedera parah 
atau kematian.

 AWAS

Simbol ini mengacu pada praktik 
berbahaya atau tidak aman yang 
dapat menyebabkan cedera atau 
kerusakan produk maupun properti.

Jika Perlu, Mintalah Bantuan 
Petunjuk ini berisi semua hal yang Anda perlukan 
untuk sebagian besar lokasi pemasangan dan kondisi 
perawatan. Jika Anda memerlukan bantuan untuk 
masalah khusus, hubungi outlet penjualan/servis kami 
atau dealer resmi Anda untuk mendapatkan petunjuk 
tambahan.

Jika Pemasangan Keliru
Pabrik tidak akan bertanggung jawab atas pemasangan 
atau servis perawatan yang keliru, termasuk jika tidak 
mematuhi petunjuk yang ada dalam dokumen ini.

“Kode QR” adalah merek dagang terdaftar dari DENSO 
WAVE INCORPORATED.

TINDAKAN PENCEGAHAN KHUSUS

 PERINGATAN Selama Pengkabelan

WARNING

Risk of Electric Shock

SENGATAN LISTRIK DAPAT MENGAKIBATKAN CEDERA BADAN 
SERIUS ATAU KEMATIAN. HANYA AHLI LISTRIK YANG KOMPETEN DAN 
BERPENGALAMAN YANG DAPAT MELAKUKAN PENGKABELAN PADA 
SISTEM INI.

• Jangan alirkan daya ke unit sebelum semua pengkabelan dan pemipaan selesai atau 
disambungkan kembali dan diperiksa.

• Sistem ini menggunakan tegangan listrik yang sangat berbahaya. Baca diagram 
pengkabelan dan petunjuk ini dengan saksama saat melakukan pengkabelan. 
Sambungan yang keliru dan pentanahan yang tidak memadai dapat mengakibatkan 
cedera kecelakaan atau kematian.

• Sambungkan semua kabel dengan kencang. Kabel yang kendur bisa mengakibatkan 
panas berlebih pada titik sambungan dan berpotensi menimbulkan bahaya kebakaran.

• Sediakan stopkontak untuk digunakan secara khusus oleh masing-masing unit.
• Sediakan stopkontak khusus untuk masing-masing unit, dan peralatan pemutus arus 

sepenuhnya yang memiliki kontak terpisah 3 mm di semua kutub harus diintegrasikan 
pada kabel tetap sesuai dengan peraturan kabel yang berlaku.

•  Untuk mencegah kemungkinan bahaya akibat kegagalan isolasi, unit harus  
diarde. 

•  Sangat disarankan untuk melengkapi peralatan ini dengan Pemutus Sirkuit Kebocoran 
Pentanahan (ELCB) atau Alat Arus Sisa (RCD). Jika tidak, ada risiko sengatan listrik 
dan kebakaran jika alat atau insulasinya rusak.
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Saat Mengangkut
• Anda mungkin membutuhkan dua orang atau lebih untuk melakukan pekerjaan 

pemasangan.
• Hati-hati saat mengangkat dan memindahkan unit dalam dan luar ruang. Minta 

bantuan teman, dan tekuk lutut Anda saat mengangkat untuk mengurangi tegangan 
pada punggung Anda. Pinggiran tajam atau sirip aluminium tipis pada pengkondisi 
udara dapat melukai jari Anda.

Saat Memasang…

• Pilih lokasi pemasangan yang kokoh dan cukup kuat untuk menopang atau menahan 
unit, dan pilih lokasi yang akan memudahkan perawatan.

• Pastikan memasang pelindung di sisi isap dan pelepasan untuk mencegah seseorang 
menyentuh motor kipas, bilah kipas atau penukar panas.

 Peralatan ini tidak dapat diakses oleh masyarakat umum.

…Di Ruangan
Isolasi dengan memadai semua pipa yang dipasang di bagian dalam ruangan untuk 
mencegah “berkeringat” yang dapat mengakibatkan tetesan dan kerusakan karena air 
pada dinding dan lantai.

 AWAS Beri jarak alarm kebakaran dan celah keluaran udara minimal 1,5 m dari 
unit.

…Di Tempat Lembab atau Tidak Rata
Gunakan landasan beton atau blok beton yang ditinggikan untuk membuat fondasi yang 
kuat dan rata bagi unit luar ruang. Hal ini mencegah kerusakan akibat air dan getaran 
tidak normal.
…Di Area dengan Angin Besar
Pasang angkur unit luar ruang dengan kencang menggunakan baut dan rangka logam. 
Sediakan pengatur aliran udara yang sesuai.
...Di Area Bersalju (untuk Sistem tipe Pompa Panas)
Pasang unit luar ruang pada platform yang ditinggikan melebihi ketinggian salju yang 
mengapung. Sediakan ventilasi salju.
…Sedikitnya 1,8 m
Tinggi pemasangan untuk unit dalam ruang sedikitnya 1,8 m.
Namun, pilih yang terendah di antara lokasi berikut.
• Sisi saluran masuk udara pada unit dalam ruang
• Sisi saluran keluar udara unit dalam ruang
• Port saluran masuk udara di ruangan
• Port saluran keluar udara di ruangan
…Di ruang penatu
Jangan pasang di ruang penatu. Unit dalam ruang tidak kedap air.
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Saat Menyambung Pipa Refrigeran
Perhatikan adanya kebocoran refrigeran.

 PERINGATAN

• Saat melakukan pekerjaan pemipaan, jangan mencampur udara kecuali untuk 
refrigeran yang ditentukan dalam siklus refrigerasi. Hal ini akan menurunkan 
kapasitas, dan berisiko mengakibatkan ledakan dan cedera karena tingginya 
tegangan di dalam siklus refrigeran.

• Refrigeran akan menghasilkan gas beracun jika bersentuhan dengan api.
• Jangan menambahkan atau mengganti refrigeran selain dengan tipe yang 

ditentukan. Hal ini dapat menyebabkan kerusakan produk, letupan, dan cedera, dll.
• Beri ventilasi pada ruangan dengan segera bila gas refrigeran bocor selama 

pemasangan. Hati-hati agar gas refrigeran tidak mengenai nyala api karena bisa 
mengakibatkan terbentuknya gas beracun.

• Buat jalur pipa sependek mungkin.
• Aplikasikan pelumas refrigeran pada permukaan flaring yang sesuai dan pipa 

sambungan sebelum menyambungkannya, lalu kencangkan mur menggunakan kunci 
torsi sehingga sambungan bebas dari kebocoran.

• Periksa dengan teliti terhadap kebocoran sebelum menjalankan pengujian.
• Jangan sampai refrigeran bocor saat mengerjakan pemipaan untuk pemasangan atau 

pemasangan ulang, dan saat memperbaiki suku cadang refrigeran.  
Tangani refrigeran cair dengan hati-hati karena dapat mengakibatkan radang dingin.

Saat Menyervis

• Pastikan untuk mematikan daya sebelum melakukan servis.
• MATIKAN daya di kotak daya utama (daya listrik), tunggu sedikitnya 5 menit  

hingga dilepaskan, lalu buka unit untuk memeriksa atau memperbaiki komponen 
listrik dan kabel.

• Jauhkan jari dan pakaian Anda dari suku cadang bergerak.
• Bersihkan tempat setelah selesai, jangan lupa pastikan bahwa tidak ada kepingan atau 

potongan logam dari kabel yang tersisa di dalam unit.

 PERINGATAN

• Produk ini tidak boleh dimodifikasi atau dibongkar dalam kondisi apa pun. Unit 
yang dimodifikasi atau dibongkar dapat menyebabkan kebakaran, sengatan listrik, 
atau cedera.

• Jangan bersihkan sendiri bagian dalam unit dalam ruang dan unit luar ruang. 
Hubungi dealer atau teknisi resmi untuk melakukan pembersihan.

• Jika terjadi kerusakan fungsi pada peralatan, jangan perbaiki sendiri. Hubungi 
dealer penjualan atau servis untuk melakukan perbaikan dan pembuangan.

 AWAS

• Buka ventilasi area tertutup saat memasang atau menguji sistem refrigerasi. Gas 
refrigeran yang bocor, jika terkena api atau panas, bisa membentuk gas racun 
berbahaya.

• Pastikan tidak ada gas refrigeran yang bocor setelah pemasangan. Jika mengenai 
kompor yang menyala, pemanas air bertenaga gas, pemanas ruangan berdaya 
listrik atau sumber panas lain, gas itu bisa membentuk gas beracun.
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Lainnya

 PERINGATAN

• Jangan menduduki atau menginjak unit. Anda dapat jatuh.

 AWAS

• Jangan sentuh saluran udara masuk atau sirip aluminium tajam di unit  
luar ruang.  
Anda dapat cedera.

• Jangan masukkan benda apapun ke WADAH KIPAS.  
Anda dapat mengalami cedera dan unit mungkin rusak.

PEMBERITAHUAN

Teks berbahasa Inggris adalah petunjuk asli. Bahasa lain merupakan terjemahan dari petunjuk aslinya.

Informasi Penting Mengenai Refrigeran yang Digunakan

CATATAN

Baca Petunjuk Pemasangan yang terlampir pada unit luar ruang.
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Saat Menyambung Pipa Refrigeran
Perhatikan adanya kebocoran refrigeran.

 PERINGATAN

• Saat melakukan pekerjaan pemipaan, jangan mencampur udara kecuali untuk 
refrigeran yang ditentukan dalam siklus refrigerasi. Hal ini akan menurunkan 
kapasitas, dan berisiko mengakibatkan ledakan dan cedera karena tingginya 
tegangan di dalam siklus refrigeran.

• Refrigeran akan menghasilkan gas beracun jika bersentuhan dengan api.
• Jangan menambahkan atau mengganti refrigeran selain dengan tipe yang 

ditentukan. Hal ini dapat menyebabkan kerusakan produk, letupan, dan cedera, dll.
• Beri ventilasi pada ruangan dengan segera bila gas refrigeran bocor selama 

pemasangan. Hati-hati agar gas refrigeran tidak mengenai nyala api karena bisa 
mengakibatkan terbentuknya gas beracun.

• Buat jalur pipa sependek mungkin.
• Aplikasikan pelumas refrigeran pada permukaan flaring yang sesuai dan pipa 

sambungan sebelum menyambungkannya, lalu kencangkan mur menggunakan kunci 
torsi sehingga sambungan bebas dari kebocoran.

• Periksa dengan teliti terhadap kebocoran sebelum menjalankan pengujian.
• Jangan sampai refrigeran bocor saat mengerjakan pemipaan untuk pemasangan atau 

pemasangan ulang, dan saat memperbaiki suku cadang refrigeran.  
Tangani refrigeran cair dengan hati-hati karena dapat mengakibatkan radang dingin.

Saat Menyervis

• Pastikan untuk mematikan daya sebelum melakukan servis.
• MATIKAN daya di kotak daya utama (daya listrik), tunggu sedikitnya 5 menit  

hingga dilepaskan, lalu buka unit untuk memeriksa atau memperbaiki komponen 
listrik dan kabel.

• Jauhkan jari dan pakaian Anda dari suku cadang bergerak.
• Bersihkan tempat setelah selesai, jangan lupa pastikan bahwa tidak ada kepingan atau 

potongan logam dari kabel yang tersisa di dalam unit.

 PERINGATAN

• Produk ini tidak boleh dimodifikasi atau dibongkar dalam kondisi apa pun. Unit 
yang dimodifikasi atau dibongkar dapat menyebabkan kebakaran, sengatan listrik, 
atau cedera.

• Jangan bersihkan sendiri bagian dalam unit dalam ruang dan unit luar ruang. 
Hubungi dealer atau teknisi resmi untuk melakukan pembersihan.

• Jika terjadi kerusakan fungsi pada peralatan, jangan perbaiki sendiri. Hubungi 
dealer penjualan atau servis untuk melakukan perbaikan dan pembuangan.

 AWAS

• Buka ventilasi area tertutup saat memasang atau menguji sistem refrigerasi. Gas 
refrigeran yang bocor, jika terkena api atau panas, bisa membentuk gas racun 
berbahaya.

• Pastikan tidak ada gas refrigeran yang bocor setelah pemasangan. Jika mengenai 
kompor yang menyala, pemanas air bertenaga gas, pemanas ruangan berdaya 
listrik atau sumber panas lain, gas itu bisa membentuk gas beracun.

13_360590_Ind.indd   413_360590_Ind.indd   4 2024/09/04   15:13:022024/09/04   15:13:02

5

Lainnya

 PERINGATAN

• Jangan menduduki atau menginjak unit. Anda dapat jatuh.

 AWAS

• Jangan sentuh saluran udara masuk atau sirip aluminium tajam di unit  
luar ruang.  
Anda dapat cedera.

• Jangan masukkan benda apapun ke WADAH KIPAS.  
Anda dapat mengalami cedera dan unit mungkin rusak.

PEMBERITAHUAN

Teks berbahasa Inggris adalah petunjuk asli. Bahasa lain merupakan terjemahan dari petunjuk aslinya.

Informasi Penting Mengenai Refrigeran yang Digunakan

CATATAN

Baca Petunjuk Pemasangan yang terlampir pada unit luar ruang.
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